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Antaŭ ĉio…

Somero, la sezono de la grandaj internaciaj Esperanto-kongresoj 
pasis kaj nun, post varma sezono, ni prezentas revuon “Irana 
Esperantisto” kun mallonga raporto pri la Universala Kongreso 
de Esperanto, kiu okazis en Torino, Italio.

En ĉi tiu numero, ni havas interesan intervjuon kun la unua 
elektita “Irana Esperantisto de la Jaro”, kiun vi certe ĝuos legi. Ni 
esperas, ke tiu nova iniciato en la elekto de “Irana Esperantisto de 
la Jaro” estos daŭrigata kaj tiele krom enkonduko de aktivaj kaj 
diligentaj homoj, ankaŭ estos aprezataj iliaj klopodoj.

Krom la raporto pri la Universala Kongreso kaj intervjuoj, en 
ĉi tiu numero vi trovos aliajn sciencajn kaj novaĵartikolojn, kune 
kun la enkonduko de eldonaĵoj, gazetaraj komunikoj de UEA en 
diversaj okazoj, rakontoj kaj literaturaj materialoj.

Resume, nun je la fino de la somera sezono kaj dum vi finis 
partopreni aŭ sekvi la novaĵojn de internaciaj kongresoj, estas 
bona okazo sidiĝi kaj legi ĉi tiun numeron de “Irana Esperantisto”.

La komencaj paŝoj por okazigo de la 11-a Irana Esperanto-
Kongreso estas faritaj, kaj post kiam la dato kaj temo de la 
Kongreso estas difinitaj, nun estas tempo elekti la ĝustan lokon. 
Se vi havas sugeston pri ĉi tiu kaj aliaj aferoj rilataj al la okazigo 
de la kongreso, nepre konigu ĝin per nia retadreso. En la venonta 
numero, ni alportos al vi la lastajn novaĵojn pri ĉi tiu evento.

Kiel ni multfoje menciis en ĉi tiu parto de la revuo, denove 
mi invitas ĉiujn legantojn de la revuo pli kontribui per sendo de 
novaĵoj, raportoj, artikoloj kaj enhavoj rilataj al Esperanto por 
inkluzivi en venontaj numeroj. Ni atendas ricevi vian enhavon. 
Ni deziras al vi buntan kaj feliĉan aŭtunon.

   Via, Hamzeh Shafiee

قبل از هر چیز...
تابستان، فصل کنگره‌های بزرگ بین‌المللی اسپرانتو هم سپری شد و اکنون پس از 

یک فصل داغ  نشریه »سبزاندیشان« را با گزارش مختصری از کنگره جهانی اسپرانتو که 

در شهر تورین ایتالیا برگزار شد تقدیم حضور خوانندگان محترم می‌کنیم. 

در این شماره مصاحبه‌ای خواندنی داریم با نخستین منتخب »اسپرانتودان سال 

ایران« که حتماً از مطالعه آن لذت خواهید برد. امید که این حرکت جدید در انتخاب 

»اسپرانتودان سال ایران« ادامه‌دار بوده و بدین‌وسیله ضمن معرفی افراد فعال و کوشا، 

از زحمات آنها نیز قدردانی به عمل آید. 

این شماره مقالات علمی و خبری  علاوه بر گزارش کنگره جهانی و مصاحبه، در 

به  اسپرانتو  جهانی  سازمان  مطبوعاتی  بیانیه‌های  نشریات،  معرفی  کنار  در  را  دیگری 

مناسبت‌های گوناگون، داستان و مطالب ادبی ملاحظه خواهید کرد. 

خلاصه اینکه اکنون در پایان فصل تابستان و در حالی که از مشارکت و پیگیری 

اخبار کنگره‌های بین‌المللی فارغ شده‌اید، فرصت خوبی است تا با فراغ بال به مطالعه و 

تورق این شماره از فصلنامه »سبزاندیشان« بنشینید. 

گام‌های اولیه برای برگزاری یازدهمین کنگره اسپرانتوی ایران برداشته شده و پس 

از تعیین تاریخ و موضوع کنگره، اکنون نوبت انتخاب مکان مناسب است. چنانچه در 

این مورد و سایر موارد مرتبط با برگزاری کنگره، پیشنهادی دارید حتما با آدرس پست 

الکترونیک ما در میان بگذارید. در شماره آتی، آخرین خبرها در مورد این رویداد را به 

استحضارتان خواهیم رساند.

همانطور که بارها در همین قسمت از مجله عنوان کرده‌ایم، یک بار دیگر، همه 

خوانندگان مجله را به همکاری بیشتر از طریق ارسال اخبار، گزارش، مقاله و محتوای 

مرتبط با اسپرانتو برای درج در شماره‌های آتی دعوت می‌کنم. منتظر دریافت مطالب 

شما هستیم. برای‌تان پاییزی رنگارنگ و شاد آرزو داریم.

  ‌‌‌ارادتمند، حمزه شفیعی

ــان  ــه زب ــک« ب ــد دیپلماتی ــوی »لومون ــتبر فرانس ــه مع ــه نشری ــد ک ــا می دانی آی

اســپرانتو نیــز منــتشر می شــود؟ ایــن نشریــه ماهانــه امــروزه در ٥٧ کشــور و بــه 

ــدی، فرانســوی،  ــی، فنلان ــی، انگلیســی، عرب ــه   اســپرانتو، آلبانیای ــان از جمل ٢٩ زب

آلمانــی، یونانــی، اســپانیولی، مجــاری، ایتالیایــی، ژاپنــی، کــره ای، کــردی، مقدونــی، 

نــروژی، فارســی، پرتغالــی، روســی، صربــی و ترکــی نیــز منــتشر می شــود و تيراژ 

نســخه چاپــی آن در ٣٢ کشــور از مــرز ٢ ميلـيـون نـسـخه گذـشـته اـسـت.

شما را به مطالعه نسخه اسپرانتوی این مجله در این آدرس دعوت می‌کنیم: 

https://eo.mondediplo.com
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چند خبر کوتاه
* جمعــی از اســپرانتودانان کشــورمان تصمیــم دارنــد تــا نشــریه‌ای تمامــاً اســپرانتو بــا رویکــرد فرهنگــی و ســرگرمی و 

بــه صــورت دوماهنامــه منتشــر نماینــد. امیــد کــه ایــن حرکــت هرچــه زودتــر بــه ثمــر بنشــیند.
ــه  ــه تهیــه تیزرهــای معرفــی اماکــن و جاذبه‌هــای گردشــگری ایــران ب * تنــی چنــد از دوســتداران اســپرانتو اقــدام ب
ــه در دو  ــت ک ــیراز اس ــک ش ــجد نصیرالمل ــی مس ــاش، معرف ــن ت ــتاورد ای ــتین دس ــد. نخس ــپرانتو نموده‌ان ــان اس زب

ــت.  ــده اس ــزاری ش ــه آدرس esperanto.ir بارگ ــتاگرامی ب ــه اینس ــمت در صفح قس
* یکی از دانشگاه‌های برتر چین در اقدامی با تشویق ملی‌گرایان، آزمون‌های انگلیسی را لغو کرد.

* کلــوب اســپرانتو لنــدن )LEK( دوره هــای آنلایــن اســپرانتو بــرای مبتدیــان )A1( تــا پیشــرفته )C1( را راه‌انــدازی کــرده 
اـسـت. دورهـهـا تماـاًمً ـبـه زـبـان اـسـپرانتو هـسـتند، ـبـه ـجـز دورهـهـای مبـتـدی ـکـه ـشـروع آن ـبـه زـبـان انگلـیـسی اـسـت.

ــم  ــرکار خان ــت س ــه هم ــان ب ــه سبزاندیش ــته مجل ــماره‌های گذش ــه ش ــالات کلی ــه مق ــت‌برداری از مجموع * فهرس
ــد. ــد ش ــذاری خواه ــن بارگ ــایت انجم ــه زودی در س ــن فهرســت ب ــه اســت. ای ــام پذیرفت ــی انج عمران

* در نظــر اســت بــرای روز زامنهــوف )۱۵ دســامبر مصــادف بــا ۲۴ آذرمــاه( برنامــه‌ای ســه ســاعته از ســاعت ۱۶ الــی 
۱۹ بــه صــورت آنلایــن برگــزار شــود. در ایــن برنامــه ســخنرانانی از داخــل و خــارج کشــور بــه معرفــی زبــان اســپرانتو 

ــد پرداخــت. ــرای عمــوم خواهن و ویژگی‌هــای آن ب

 )VK( کنگره مجازی اسپرانتو 
 Virtuala( اسپرانتو  بین المللی  مجازی  کنگره  چهارمین 
Kongreso(  امسال از 23 تا 26 نوامبر )۲ الی ۵ آذرماه( برگزار 
خواهد شد. هر کسی می تواند به برنامه ها بپیوندد و در آن مشارکت 
کند یا به عنوان یک شرکت کننده ساده شرکت کند. ثبت نام برای 
تمامی اعضای UEA رایگان است. فقط باید با کد عضویت UEA خود 

در:  https://vk.esperanto.net ثبت نام کنید.
اگر عضو uea نیستید میتوانید با پرداخت ۷ یورو )برای ایران( به 
عضویت سازمان جهانی اسپرانتو درآمده و همزمان در کنگره مجازی 
در   UEA در  عضویت  بدون  بخواهید  چنانچه  نمایید.  ثبت نام  نیز 
یورو حق شرکت در  بایستی مبلغ ۵۰  کگنره مجازی شرکت کنید 

کنگره )هزینه معتبر تا ۱۳ نوامبر( را بپردازید. 
انسانی”  ارزش های  تلاقی   - “مهاجرت  موضوع  با   VK چهارمین 
برگزار میشود، مانند یکصد و هشتمین کنگره جهانی اسپرانتو که در 
تورین برگزار شد. علاوه بر موضوع کنگره، بار دیگر میزبان یک برنامه 
از جمله نمایشگاه جنبش مجازی  متنوع، علمی، فرهنگی، جنبشی 

)ViMF( خواهد بود.
آدرس ذکر شده  در همین  را  کنگره  برنامه های  و  بیشتر  اطلاعات 

خواهید یافت.
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مهمانانی از بیش از 60 کشور در سراسر جهان
یکصــد و هشــتمین کنگــره جهانــی اســپرانتو از 29 جــولای )۷ مــرداد( تــا 5 آگوســت )۱۴ مــرداد( در توریــن ایتالیــا برگــزار شــد. 1318 اســپرانتودان از 69 کشــور در ایــن 

کـت کردـنـد ـکـه بـسـیاری از آنـهـا از کـشـورهای غیراروپاـیـی مانـنـد برزـیـل، تانزانـیـا، چـیـن، ـکـره جنوـبـی، ژاـپـن و استرالـیـا بودـنـد. کنـگـره شـر

زبان مشترک: زبان اسپرانتو با یادگیری آسان
ــر  ــای دیگ ــری زبان ه ــرای یادگی ــه ب ــی ک ــارم زمان ــک چه ــدود ی ــپرانتو را در ح ــوند. اس ــل می ش ــم متص ــه ه ــپرانتو ب ــی اس ــشترک بین الملل ــان م ــا زب ــره ب ــای کنگ اعض

صرف می شــود، می تــوان یــاد گرفــت. علاوه بــر ایــن، اســپرانتو اجــازه دسترســی برابرتــر بــه ارتباطــات بین المللــی را می دهــد. بنابرایــن، محبوبیــت اســپرانتو، 

هـد ئـه می دـ سـپرانتو اراـ سـتفاده از اـ یـری و اـ بـرای یادگـ یـادی ـ هـای زـ نـت فرصتـ سـت. اینتـر یـش اـ حـال افزاـ نـان در ـ پـا، همچـ خـارج از اروـ شـورهای ـ یـن در کـ  همچنـ

"موضوع کنگره: "مهاجرت - تلاقی ارزش های انسانی
موضــوع اصلــی کنگــره جهانــی اســپرانتو "مهاجــرت - تلاقــی ارزش هــای انســانی" بــود. برخــی از اعضــای کنگــره تجربیــات خــود را در مــورد مهاجــرت گــزارش کردنــد، 

یـد یـن آدرس بخوانـ بـان اـسـپرانتو در اـ بـه زـ یـد ـ یـی کنـگـره را می توانـ نـد. قطعناـمـه نهاـ ئـه کردـ خـی دیـگـر جنبهـهـای ـفـردی مهاـجـرت را اراـ برـ

https://uea.org/aktuale/komunikoj/2023/Rezolucio-de-la-108a-Universala-Kongreso-de-Esperanto-en-Torino-Italio

)ترجمه  این قطعنامه به زبان فارسی را می توانید در همین شماره مجله مطالعه کنید.(

  

روز یادگیری، دانشگاه کنگره، اسپرانتولوژی
همچنیــن تمرکزهــای ویــژه ای وجــود داشــت - روز یادگیــری، روز فرهنــگ، ســمپوزیوم Nitobe بــا موضوعاتــی از اســپرانتولوژی )علــم اســپرانتو( و از جامعــه اســپرانتو 

کـرد ئـه ـ لـف اراـ لـی ـسـخنرانی هایی از موضوـعـات مختـ بـان. دانـشـگاه کنـگـره بین الملـ زـ

برنامه فرهنگی: کنسرت، کاباره، تئاتر
ایــن برنامــه فرهنگــی شــامل حــدود دوازده کــنسرت، یــک کابــاره و دو اجــرای تئاتــر بــود. برنامــه گشــت و گــذار نیــز محبــوب بــود و بــه بســیاری از دیدنی هــای توریــن 

از جمـلـه دریاـچـه ماگـیـوره و دره آئوـسـتا منتـهـی ـشـد

ملاقاتهای شخصی
بــرای بســیاری از شرکت کننــدگان، مطمئنــاًً مهم تــر از کل برنامــه، ملاقــات شــخصی بــا مــردم کشــورهای دیگــر - بــا دوســتان قدیمــی و آشــنایان جدیــد اســت. جلســات 

نـد. اـسـپرانتو ـبـرای اـیـن کار اـیـده آل اـسـت، زـیـرا یادگـیـری آن بـسـیار سریعـتـر از زبانـهـای دیـگـر اـسـت بین الملـلـی نـیـاز ـبـه زـبـان ـمـشترک دارـ

2024: کنگره جهانی اسپرانتو در آروشا، تانزانیا
یکصــد و نهمیــن کنگــره جهانــی اســپرانتو بــرای اولیــن بــار در آفریقــا در اوت 2024 در آروشــا، تانزانیــا برنامه ریــزی شــده اســت. جامعــه اســپرانتوزبان در آفریقــا و بــه 

شـد ـکـرده اـسـت و اکـنـون اـسـپرانتوزبانان از سراسر جـهـان را ـبـرای پـیـوستن ـبـه کنـگـره دـعـوت می کـنـد وـیـژه در تانزانـیـا در دههـهـای گذـشـته بـیـش از پـیـش رـ

یکصد و هشتمین کنگره جهانی اسپرانتو

در تورین ایتالیا برگزار شد.
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ن 29 ژوئیــه تــا 5 اوت 2023 گردهــم  انتــو کــه در توریــن ایتالیــا بین� ن کنگــره جهــانیی اسپرر کــت کننــده در یکصــد و هشــتمین� 1318 شرر
کت کننــدگان کــه از 69 کشــور مختلــف آمــده بودنــد،  " پرداختنــد. شرر آمدنــد، بــه مــوضوع "مهاجــرت - تلاقیی ارزش هــای انســانیی
کت کننــدگان بــه زبــان   کردنــد: از آنجــا کــه همــه شرر

ی
نــه تنهــا در مــورد ایــن مــوضوع بحــث کردنــد، بلکــه آن را تجربــه کردنــد و زنــدگی

انتــو صحبــت می کننــد، هیــچ مانــع زبــانیی بــرای ارتبــاط متقابــل وجــود نداشــت و در واقــع، مطابــق بــا مــوضوع کنگــره،  ن المــللی اسپرر بین�
ان بــا هــم جریــان داشتنــد - در فضــاییی هماهنــگ. ارزش هــای انســانیی همــه حــاضرر

انتو به دریافت  انتیســت‌ها تجربیات خود را به عنوان مهاجر گزارش کردند. آنها تأکید کردند که دانش زبان اســپر بســیاری از اسپ�
وری اســت. ی زبان ملی کشــور مورد نظر برای ادغام در جامعه ض�  جدید کمک می‌کند، اما یادگی�

گ�
حمایت در آغاز زند

ایــن امــر در مــورد همــه مهاجــران صــدق می‌کنــد - چــه آنهــا کــه داوطلبانــه مهاجــرت بــه کشــور دیگــری را انتخــاب کــرده باشــند و چــه 
آنهــا کــه بــه دلیــل جنــگ، فقــر یــا آزار و اذیــت مجبــور بــه فــرار از کشــور خــود می‌شــوند.

کت‌کنندگان در کنگره به موارد زیر اشاره کردند: لذا ش�
	1 بان تورین نمونه‌ای از ادغام مهاجران و به ویژه پناهندگان در جامعه است.. زی� جامعه مد�ن در شهر م
	2 ن بــار از رقــم 100 . اعضــای کنگــره بــا نگــرا�ن خاطــر نشــان می‌کننــد کــه تعــداد پناهنــدگان در جهــان در ســال گذشــته بــرای اولــین

ی مجبــور بــه تــرک خانه‌هــای  ، افــراد بیشــتر ات آب و هــوا�ی میلیــون نفــر فراتــر رفتــه اســت. مــا هشــدار می‌دهیــم کــه بــه دلیــل تغیــیر
خــود خواهنــد شــد.

	3 نــد و از تلاش‌هــای ســازمان ملــل متحــد . مــا از همــه کشــورهای جهــان می‌خواهیــم کــه جلــوی عوامــل مهاجــرت ناخواســته را بگی�
و ســایر ســازمان‌های فرامــی بــرای کاهــش مشــکلات، اگــر نــه حــل آنهــا، حمایــت می‌کنیــم.

	4 . 
گ�

مــا از کشــورها�ی کــه پناهنــدگان می‌آینــد درخواســت می‌کنیــم کــه آنهــا را بپذیرنــد و از آنهــا حمایــت کننــد تــا بتواننــد یــک زنــد
‌تــر و جامعــه مرفه‌تــر در خــود  مســتقل و آزاد ایجــاد کننــد. مــا متقاعــد شــده‌ایم کــه مهاجــرت در نهایــت منجــر بــه فرهنــگ غ�ن

یــت اســت. ایــن ایالت‌هــا می‌شــود. مــا ارزش تاریــیخ مهاجــرت را می‌شناســیم - مهاجــرت مبنــای توســعه ب�ش
	5 . 

گ�
ن کننــد کــه مهاجــران می‌تواننــد بــدون تبعیــض زبــا�ن و بــدون هیــچ تبعیــض دیگــری زنــد مــا از همــه دولت‌هــا می‌خواهیــم تضمــین
وی  کننــد، بــه عبــارت دیگــر: مــا از همــه دولت‌هــا می‌خواهیــم از اعلامیــه جهــا�ن حقــوق بــشر اعــام شــده در ســال 1948 پــیر

کننــد.
	6 ، بــا نگــرا�ن متذکــر می‌شــویم کــه ایــن حقــوق در بســیاری از . ن ســالگرد تصویــب اعلامیــه حقــوق بــشر اکنــون، در هفتــاد و پنجمــین

نقــاط جهــان رعایــت نمی‌شــود.
	7  می‌کنیــم و تأکیــد می‌کنیــم کــه حقــوق بــشر حقــوق� جهــا�ن اســت کــه .

گ
ن دلیــل اســت کــه مــا بــا پناهنــدگان اعــام همبســت� بــه همــین

بــرای همــه افــراد در سراسر جهــان از جملــه مهاجــران اعمــال می‌شــود.
تورین، ایتالیا، 5 اوت 2023

قطعنامه یکصد و هشتمین کنگره جهانی اسپرانتوقطعنامه یکصد و هشتمین کنگره جهانی اسپرانتو
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مایلــم صمیمانه‌تریــن درودهــا و بهتریــن آرزوهایــم را بــرای فعالیــت پربــار بــه شرکت‌کننــدگان یکصدوهشــتمین کنگــره جهانــی اســپرانتو ابــاغ 

کنــم: رویــدادی بــا اهمیــت فوق‌العــاده کــه برگــزاری آن امســال در ایتالیــا ســبب افتخــار مــن اســت. مراســمی کــه  در کمیتــه افتخــاری آن )بــه 

دلیــل امتیــازی کــه خــود را شایســته آن نمی‌دانــم( نــام مــن قــرار دارد.

علاقــه اصلــی مــن، کــه در فاصلــه زمانــی حــدود ســی ســال  بــه حرفــه مــن تبدیــل شــده، دائمــاً مــرا وا مــی‌دارد تــا شــکل‌های بیــان ارتباطــی و 

موســیقیایی در هــم آمیختــه بســیاری زبان‌هایــی کــه می‌خوانــم را مــورد برســی قــرار دهــم.

عــاوه بــر ایــن، خاطــره خوشــایندی  دارم از دوره کوتاهــی کــه در دوران نوجوانــی، مــدرس پیانــو داشــتم؛ یــک اســپرانتودان  پرشــور) بــه نــام 

ــم. ــی درخشــان را از او آموخت ــان بین‌المل ــن زب ــه ای ــی )Carlini(( کــه اصــول اولی کارلین

مــن زبان‌شــناس نیســتم و تقریبــاً هیــچ تخصصــی در ایــن زمینــه نــدارم تــا جــرات کنــم حتــی در مــورد اندکــی سرعــت بخشــیدن بــه فعالیــت 

امــروز کنگــره، فکــر کنــم. بــا ایــن حــال، حتــاً می‌خواهــم علاقــه خــود را بــه زبانــی کــه  ســدها و موانــع را از بیــن می‌بــرد تــا گفتگــو میــان 

مــردم را بشناســاند و آســان‌تر ســازد، ماننــد یــک موســیقی بــا کیفیــت، بیــان کنــم. 

زبــان جهانــی اســپرانتو کــه بــرای تســهیل گفتگــو بیــن مــردم و بــر اســاس قانــون بــه وجــود آمــده، یــک زبــان جهانــی اســت کــه مفاهیــم فلســفی 

و ارزش اخلاقــی فوق‌العــاده را بــه هــم پیونــد می‌زنــد؛ از تخیــل بــه وجــود آمــده، زبــان اول کســی نیســت و بنابــر ایــن بالقــوه زبــان دوم همــه 

اســت. بــه عــاوه آن را دوســت دارم زیــرا حتــی در نــام خــود نیــز نیــروی انتظــار دارد، ایــان بــه انســانیت و توانایــی غلبــه بــر توســعه درگیــری 

کــه همیشــه و در همــه اشــکالش، چیــزی بیــش از تصــادم شــخصی نیســت. 

ــپرانتو  ــم اس ــر می‌کن ــن فک ــد. م ــرار ده ــدف ق ــد آن را ه ــت بای ــه بشری ــت ک ــزی اس ــن چی ــن و بدیهی‌تری ــود راحت‌تری ــودی خ ــه خ ــح ب صل

ــد. ــن هــدف کمــک کن ــه ای ــرای رســیدن ب ــاداری ب ــه شــکل معن ــن، ب ــا ســاکنان زمی ــه م ــد ب می‌توان

 وجــود و مســیرحرفه ای کار مــن تاییــد می‌کنــد کــه چیــزی بــه نــام رویــای غیرممکــن وجــود نــدارد. ایــن مثالــی اســت ناچیــز – کــه کامــا بــدان 

معتقــدم: اصــل ایــن اســت کــه ایــان داشــته باشــید و بــا قــدرت و اراده بــرای آن تــاش کنیــد؛ دقیقــا همانطــور کــه شــا انجــام می‌دهیــد، بــا 

مطالعــات و هــوش و اراده خــود؛ تحقــق رویایــی همــواره نزدیــک و واقعــی –  زبــان مشــرک مــردم جهــان.

ترجمه از: نازی صولت

افتخارها
ــال 1970  مـود. در س ــت ن ــالگی دریاف ــن ده س ــال 1968 در س ــود را در س ــزه خ ــن جای اولی

ــو  ــا لوچیان ــی ب ــرد.  مدت ــت ک ــزه ای دریاف ــری جای ــرای اث ــرای اج ــالگی ب ــن دوازده س در س

ــده رکــورد  ــی همــکاری داشــت. در ســال 1993 در جشــنواره موســیقی ســانرموی برن پاواروت

ــن در  ــر فروش تری ــدر پ ــی در ص ــه متوال ــا دو هفت ــای او ت ــد. آهنگ ه ــازه واردان ش ــزه ت جای

آلمان، ایتالیــا، فرانســه، هلنــد و بلژیــک قــرار گرفــت. او بــا اولیــن آلبــوم حرفــه ای خــود برنــده 

ــن  ــارا برایتم ــا س ــکاری ب ــا هم ــو را ب ــزه اک ــال 1997 جای ــد. در س ــی ش ــه طلای ــزه صفح جای

ــال 1998  ــد. در س ــوت ش ــفید دع ــه کاخ س ــکا ب ــگ در آمری ــرای آهن ــا اج ــرد. ب ــت ک دریاف

ــیقی  ــنواره موس ــی را در جش ــده ایتالیای ــیک و خوانن ــیقی کلاس ــد موس ــن هنرمن ــزه بهتری جای

جهــان در مونــت کارلــو دریافــت کــرد. در مراســم جوایــز گرمــی و اســکار بهتریــن ترانــه متن 

ــر از آن  ــرادران وارن ــم انیمیشــن Quest for Camelot ب ــه The Prayer کــه در فیل ــود، تران ب

اســتفاده شــد و جایــزه گلــدن گلاب را نصیــب بوچلــی کــرد، در رتبــه اول تــا ســوم موســیقی 

جهــان قــرار گرفــت. در جشــن هنر ســالیانه ســلطنتی در انگلیــس بــه دعــوت ملکــه الیزابــت 

برنامــه اجــرا کــرد. در مراســم ســالیانه NIAF )انجمــن ملــی ایتالیــا و آمریــکا(، بوچلــی همــراه 

بــا ارکــستر جوانــان انســتیتو بوچرینــی برنامــه ای بــه همیــن مناســبت اجــرا کردنــد کــه ایــن 

ــی و  ــد ایتالیای ــن هنرمن ــزه بهتری ــال 2002 جای ــد. در س ــواره پخــش ش ــق ماه ــم از طری مراس

کـرد سـیک  را تصاـحـب ـ یـن موـسـیقی دان کلـا بهترـ

منبع : ویکی پدیا

معرفی آندریا بوچلی
زندگی

آندریــا بوچلــی در 22 ســپتامبر 1958 در روســتایی در شــهر لایاتیکــو در توســکانی بــه دنیــا آمــد. او در هــان کودکــی از تنبلــی چشــم رنــج می‌بــرد. آندریــا در 6 ســالگی 

ــز  ــار علاقــه‌اش بــه موســیقی، ورزش را نی ــرا روی آورد. او در کن ــه اپ ــو پرداخــت و هم‌زمــان ب ــه یادگیــری پیان ــه دلیــل علاقــه فــراوان بــه موســیقی در آموزشــگاهی ب ب

دنبــال می‌کــرد و طــی بــازی فوتبــال در ســن 12 ســالگی بــا اصابــت تــوپ بــه چشــمش بینایــی خــود را کامــل از دســت داد. او پــس از ایــن موضــوع تصمیــم می‌گیــرد 

بــا اینکــه بــه پیانــو، فلــوت و ساکســیفون تســلط داشــت در مدرســه نابینایــان ادامــه تحصیــل دهــد. او در حقــوق دکــرای خــود را نیــز دریافــت کــرد. امــا دوبــاره بــه 

موســیقی روی آورد.

پیام آندریا بوچلی به کنگره جهانی اسپرانتو در ایتالیا
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La Ĉifonfiguro
  

Ĉifonfiguro servis kamparanon dum kvin jaroj. Sed ĝi ne plu funkciis kontentige. La 
birdoj jam ne timis ĝin. Ili komprenis ke ĝi ne povas fari ion kontraŭ ili. La kamparano 
decidis anstataŭigi ĝin. Certe nova ĉifonfiguro povos timigi la birdojn pli efike ol la 
malnova. Tiel la produkto de la farmo pliiĝos kaj revenos al la pasint-jara kvanto. 
Sed kiel fari tion? La kamparano pensis, ke li devas detrui la ĉifonfiguron. Ĉar se 
ekestus nova ĉifonfiguro apud la malnova, estus risko de malefiko. Pli saĝaj birdoj 
kiel korvoj povus kompreni tion facile.
 La kamparano prenis sian malnovan ĉapelon kiu kovris la kapon de la malnova 
ĉifonfiguro dum jaroj. Li ekbruligis alumeton kaj fajrigis la dekstran manon de la 
ĉifonfiguro. Ekbrulis ĝia dekstra mano. Subite pentis la kamparano. Li ja ŝatis la 
ĉifonfiguron. Ĝi servis al li dum longaj jaroj. Li parolis kun ĝi dum siaj solecoj sur la 
farmo. La nura kulpo de la ĉifonfiguro estis malefiko. Estas abomeninde mortigi ion 
nur pro malefiko kaj maljuniĝo. Subite li verŝis akvon el sia botelo sur la ĉifonfiguron 
kaj estingis la fajron. Restis la ĉifonfiguro kun nigra duon-bruligita dekstra mano. 
“Mi ne mortigos ĝin.” diris la kamparano al si mem.
 Dum la venontaj semajnoj okazis io stranga. La birdoj ektimis denove de la 
ĉifonfiguro. Verŝajne la nova aspekto de la ĉifonfiguro kun duon-bruligita mano estis 
timiga por ili. La kamparano sentis grandan ĝojon. Li rehavis efikan ĉifonfiguron.
 Pasis jaro. Revenis denove maltimo al la birdoj. Ili komprenis ke la brulo ne multe 
ŝanĝis la ĉifonfiguron. La kamparano decidis provi alian solvon. Li same kiel en 
la pasinta jaro, bruligis la ĉifonfiguron, sed ĉifoje la maldekstan manon. Kaj ege 
strange! Tio funkciis.
 Pasis jaroj. Dum la sekvantaj jaroj, duon-brulis la piedoj, poste la korpo, kaj fine 
la kapo. Sed ankoraŭ ĝi funkciis dum tiuj jaroj. Fine la kamparano decidis ŝanĝi la 
ĉifonfiguron. La preskaŭ forbruligita ĉifonfiguro ne plu ŝajnis kompatinda. Eble ĉar 
ĝi jam ne estis rekonebla eĉ por la kamparano mem. Nova ĉifonfiguro anstataŭigis 
la malnovan, kaj la rakonto rekomenciĝis.

D-ro Keyhan Sayadpour
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ــد  ــب مي‌داني ــه مناس ــي ک ــر اطلاعات ــروع، ه ــراي ش - - ب
ــه در شــناخت شــخصيت  ــه خواننــدگان مجل ــد ب و مي‌توان
شــما کمــک کنــد، و همچنيــن در مــورد نحــوه آشــنايي‌تان 
بــا اســپرانتو و دليــل علاقه‌مندي‌تــان بــه آن مــا را 

ــد. ــع بفرمايي مطل
ــان اســپرانتو پیــش از اينکــه  ــا زب ــن ب - در خصــوص آشــنايي م
دغدغــه زبــان مشــترک و ميانجــي بيــن مــردم را داشــته باشــم، ایــن 
مســئله بــه شــکل دیگــری در دوران نوجــوانی بــرای مــن ایجاد شــد. 
ــا مطالعــه و مشــاهده کتاب هــا و فیلم هــای علــمی  در آن ســال ها ب
تخیــلی متفــاوت، امــکان وجــود بیگانــگان و حیــات فرازمیــنی باعــث 
ــا تــرس از شکســت کــره زمیــن در جنــگ بیــن کهکشــانی  شــد ت
رو داشــته باشــم و در تصــورات ذهــنی آن زمــان خــودم بــه دنبــال 
راه مقابلــه و دفــاع از ایــن تهدید هــا باشــم. خــوب، اولیــن مشــکلی 
ــود،  ــاهده ب ــل مش ــان قاب ــن در اون زم ــات م ــطح اطلاع ــا س ــه ب ک
عــدم یکپارچــگی و اتحــاد در بیــن مــردم کــره زمیــن و همچنیــن 

بـود. بـا دیـگـر کـشـورها ـ مـشـکلات متـعـدد دولتـهـا در تعاـمـل ـ
ايــن تفکــرات باعــث شــد ســال هاي پــس از آن راجــع بــه 
ــورها  ــت کش ــف مديري ــاي مختل ــا و روش ه ــا، مکتب ه ايدئولوژيه
ــکلات و  ــارغ از مش ــا ف ــم ت ــته باش ــتري داش ــاي بيش کنجکاويه
ــت  ــن اس ــه ممک ــایی ک ــد،  ویژگیه ــاد کردن ــه ایج ــایی ک جنگ ه
باعــث اتحــاد و زنــدگی بهتــر انســان ها در کنــار هــم بشــود را بهتــر 

نـم. درک کـ
ــت  ــه داش ــعی ادام ــات مقط ــورت مطالع ــا به ص ــن کنجکاويه  اي
تــا اینکــه یــک روش ارتبــاطی یــا یــک زبــان کــه بــه دســت انســان 
ــا شــاید  ــرای ارتبــاط بهتــر ســاخته شــده نظــرم را جلــب کــرد ت ب
بــا نحــوه اســتفاده ایــن زبــان و الگــو گرفتــن از آن، امــکان ارتبــاط 

ــا همــه افــراد وجــود داشــته باشــد. احتمــالا چیــزی کــه  جهــانی ب
ــان  ــان، زب انتظــار شــنیدنش را داشــته باشیــد نیســت چــون آن زب

اـشـاره! ـبـود
بهمــن مــاه ســال ۱۳۹۷ بــرای لمــس ایــن تجربــه و نحــوه ارتبــاط 
ــه نمایشــگاه عــکاسی ناشــنوایان در  ــان ب ــه ایــن زب ــراد مســلط ب اف
کانــون ناشــنوایان ایــران رفتــم. دیــدن افــراد متعــددی کــه داخــل 
ــا هــم بودنــد،  ســالن در حــال مکالمــه بصــورت تمــاس تصویــری ب
آثــار ثبــت شــده قــوی توســط هنرمنــدان و همچنیــن تواناییهــای 
ــوان  ــه عن ــن ب ــا م ــاط ب ــوانی و ارتب ــزان در لب خ ــن عزی ــاص ای خ
ــان اشــاره بلــد نیســت جــزو تجربه هــای متفــاوتی  شــخصی کــه زب
ــن  ــتی بی ــن روش ح ــا ای ــتم. ام ــوص داش ــن خص ــه در ای ــود ک ب
ــان  ــه ایــن صــورت کــه حــتی زب ناشــنوایان هــم جهــانی نیســت ب
ــای اســاسی  ــکا )ASL( دارای تفاوت ه ــا آمري ــا )BSL( ب اشــاره بریتانی
ــای  ــان اشــاره در دســته بندی زبان ه ــه زب ــن وجــود ک ــا ای اســت. ب
ــرای  ــرادی ب ــت اف ــه دس ــه ب ــه ک ــن نکت ــا ای ــراردارد ام ــعی ق طبی
ــه  ــا ب ــرد ت ــاد ک ــه ای ایج ــن جرق ــده در م ــاد ش ــر ایج ــاط بهت ارتب
جســتجوی زبان هــای علــمی یــا غیر طبیــعی بپــردازم. در ایــن 
ــم زبان هــاي ميانجــي و زبان هــاي فراســاخته آشــنا  ــا مفاهی ــن ب بی
شــدم و اطلاعــات جالــبی از ایــن کنجکاوی هــا کســب کــردم. 
 .R .R .J ــا ــاب حلقه ه ــان ارب ــروف رم ــار مع ــنده بسی ــد نويس مانن
Tolkien کــه بیــش از ۱۵ زبــان و ســه خــط اختــراع کــرده تــا بــه 
وسیلــه آنهــا قــدرت افســانه های خــود را افزایــش دهــد. فیلم هــای 
ــا اســتفاده  ــان ب ــن رم ــاسی از ای ــا هــم اقتب ــاب حلقه ه ســه گانه ارب
از زبان هــای ســاختگی تالکیــن اســت. جالــب اســت بدانیــد اولیــن 
ــک  ــن در خصــوص ســاخت خــط وجــود داره ی ــه از تالکی ــری ک اث

بـان اـسـپرانتو هـسـت. بـه زـ کـتـاب کوـچـک ـ
پــس از آن، زبان هــای فراســاخته یــک بــه یــک بــرای مــن جذابیــت 

ــوزش  ــک دوره آم ــا ی ــری کرون ــام همه‌گی ــال ۱۳۹۹ و در ای ــز س پایی
آنلایــن اســپرانتو برگــزار شــد کــه در آن یــک زبان‌آمــوز جدیــد بیــش از  
ــری اســپرانتو  ــه فراگی ــه ب ــدی‌ای ک ــا علاقه‌من همــه مشــارکت داشــت و ب
ــب  ــود جل ــه خ ــاگردان را ب ــایر ش ــدرس و س ــه م ــی‌داد، توج ــان م نش

می‌نمــود. 
ــور  ــاط و حض ــان ارتب ــول همچن ــپهر بهل ــای س ــان آن دوره آق ــس از پای پ
خــود را در عرصــه فعالیت‌هــای اســپرانتویی ادامــه داده و گاهــاً پیشــنهادات 

و نظــرات مفیــدی را بــرای پیشــبرد امــور ارائــه دادنــد. 
در جریــان هماهنگی‌هــا و جلســات انجمــن بــرای برگــزاری دهمیــن کنگــره 
اســپرانتو، تصمیــم گرفتــه شــد کــه از ایــن پــس همــه ســاله »اســپرانتودان 
ــی  ــاب و معرف ــت انتخ ــرار گرف ــق ق ــورد تواف ــه م ــرایطی ک ــا ش ــال«  ب س
ــتین  ــرای نخس ــن، ب ــره انجم ــای هیئت‌مدی ــت اعض ــر اکثری ــا نظ ــود. ب ش

ــه پرســش و پاســخ از  ــه همیــن مناســبت گــپ و گفــت  ایــن شــماره از مجلــه ب ــزه آقــای بهلــول برگزیــده شــدند کــه ب دوره ایــن جای
ــدن ایــن مصاحبــه جــذاب دعــوت می‌کنیــم. ــه خوان ایشــان اختصــاص یافتــه اســت. شــما را ب

به ارتباط خودمان در قدم اول نظم بدهیم
گپ‌وگفت سبزاندیشان با سپهر بهلول، اسپرانتودان ایرانی سال ۱۴۰۲
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پیــدا کردنــد. از جملــه زبــان بالايــي بــالان، اوليــن زبــان فراســاخته 
جهــان کــه ســازنده آن هم یــک ایرانی اســت. شیــوه انتخــاب واژگان 
ــوده  ــفی ب ــای مختل ــش زبان ه ــان الهام بخ ــن زب ــه ها در ای و ریش
ــان اســپرانتو میباشــد و همیــن موضــوع  کــه بزرگ تریــن آن هــا زب
ــجی  ــاخته میان ــان فراس ــن زب ــا معروف تری ــن ب ــنایی م ــرآغاز آش س

جـهـان ـبـا بیـشـترین گوـیـش ور ـشـد
ــار کــم اســپرانتو  ــات بسی ــل تبلیغ ــه دلی ــاد، ب ــار زی ــا تاســف بسی ب
در ســطح جهــان و بــه تبــع آن در ایــران، در ابتــدا تصــور میکــردم 
اســپرانتو نیــز ماننــد زبــان بالايــي بــالان يــا ولاپــوک بــه دلیــل عــدم 
اســتقبال و ناشــناخته مانــدن در حــال منســوخ شــدن هســت و در 

بـه اـسـپرانتو صحـبـت نمیکنـنـد نـسـل اـمـروز اـفـراد زـیـادی ـ
ایــن دور مانــدن از جامعــه اســپرانتو تقریبــا دو ســال ادامــه 
داشــت تــا اینکــه در ســال 1399 بــا جمعــي از دوســتانم، تصميــم 
بــه تشــکيل گروهــي بــراي راه‌انــدازي يــک کســب و کار در حــوزه 
خلــق برنــد و تقویــت هویــت برندهــا گرفتيــم. اســم ایــن تیــم »خــط 
ــان  ــر در عرف ــرز تفک ــک ط ــاس از ي ــا اقتب ــد ب ــاب ش ــوم« انتخ س
ــزي  ــمس تبري ــروف از ش ــخن مع ــک س ــه از ي ــه برگرفت ــي ک ايران

هســت.
کتابــي بــا هميــن نــام داخــل قفســه کتابخانــه دفتــر ايــن گــروه 
ــا يــک  ــاز کــردن ايــن کتــاب ب ــا ب داشــتيم کــه بصــورت اتفاقــي ب
ــه نويســنده  ــاب مواجــه شــدم ک ــداي کت ــاًً ســبز در ابت ــه تمام برگ
کتــاب خــط ســوم، آقــاي ناصرالديــن صاحب الزمانــي، يکــي از صــد 
ــان اســپرانتو  ــدح زب ــه ای در م ــان، جمل اسپرانتيســت برجســته جه

نـد. نوـشـته بودـ

دغدغه هــاي  همچنيــن  و  روز  آن  در  خــاص  اتفــاق  ايــن 
گذشــته ام دليلــي شــد بــراي اســتمرار مــن در ايــن مســير. بســيار 
ــر در  ــار عمیق ت ــتجوی بسی ــد از جس ــه بع ــودم ک ــانس ب خوش ش
ــه  ــدم ک ــه ش ــران متوج ــپرانتو در اي ــپرانتو و اس ــان اس ــورد زب م
کلاس هايــي بــراي آمــوزش اســپرانتو در حــال برگــزاري هســت. در 
ابتــدا باعــث تعجــب و ســرزنش شــد کــه چطــور در گذشــته متوجــه 
ــد از آشــنايي  ــا بع ــودم. ام ــن حرکــت و جنبــش نشــده ب وجــود ای
بيشــتر متوجــه شــدم کــه درســت در زمــان آشــنايي دوبــاره مــن بــا 
ــار بصــورت آنلايــن برگــزار  ــراي اوليــن ب اســپرانتو ايــن کلاس هــا ب
مي شــدند. بلافاصلــه ثبــت نــام کــردم و بــه لطــف اســاتيد بزرگــوار 

يـران، در هـمـان ـسـال عـضـو انجـمـن ـشـدم انجـمـن اـسـپرانتو اـ

ــرا  ــي و پرماج ــيري طولان ــه مس ــت ک ــخص هس - مش
ــه  ــپرانتو ب ــا اس ــنايي ب ــه آش ــا در زمين ــد ت ــي کردي را ط
جايــي کــه اکنــون هســتيد برســيد. قطعــاًً در ايــن مســير 
ــپرانتو  ــالان اس ــه فع ــي در جامع ــت و منف ــوارد مثب ــا م ب
برخــورد داشــتيد کــه احتمــالًاً گاهــي مشــوق شــما بــوده 
ــت  ــي را در حرک ــه نکات ــده. چ ــم مايوس کنن ــي ه و گاه
اســپرانتو در ايــران مهــم و برجســته مي دانيــد کــه 
بايســتي بــه عنــوان راه کارهــاي پيشــبرد اســپرانتو مدنظــر 

ــرد؟ ــرار بگي ق
ــا  ــروز باره ــه ام ــا ب ــه ت ــوردي ک ــت، م ــکات مثب ــوص ن در خص
فعاليــن  بي دريــغ  محبــت  و  خوش قلبــي  کــرده ام،  مشــاهده 
ــه  ــاز ب ــه ني ــم ک ــم داري ــياري ه ــواردي بس ــا م ــوده، ام ــپرانتو ب اس
تعمــق و تفکــر در آن هــا هســت و شــايد بررســي فعاليت هــاي 
انجــام شــده در گذشــته و نتيجــه آن هــا در آينــده بتوانــد بــه ادامــه 

نـد. يـادي بکـ مـک زـ يسر کـ سـت مـ درـ
ــث  ــگاه اول باع ــايد در ن ــه ش ــائل ک ــت مس ــن دس ــکی از اي ی
ــنين  ــراد در س ــر اف ــيار پايين ت ــتياق بس ــود، اش ــم بش ــردي ه دلس
مختلــف نســبت بــه دهــه گذشــته يــا دو دهــه گذشــته هســت. بــه 
ــال ها  ــران در آن س ــپرانتو در اي ــم اس ــاس مي کن ــه احس ــدري ک ق
لطــف  بــه  را  جرقه هايــي  اخيــر  ســال هاي  در  و  شــده  فريــز 
ــددي را  ــاي متع ــم. گردهمايي ه ــاهده مي کني ــن مش ــان فعالي هم
در  مــجلات و اخبــار قديمــي ديــدم، فيلم هــا و عکس هايــي از 
ــد روز  ــف مانن ــاي مختل ــه بهانه ه ــي ب ــبز و دورهمي هاي ــه س خان
درختــکاري ديــدم کــه همــان مقــدار کــه بــراي مــن تحســين برانگيز 

بـود هـم ـ سـرت برانگيز ـ يـب و حـ بـود عجـ ـ
ــاي  ــددي فعاليت‌ه ــوزان متع ــال‌ها دلس ــن س ــه اي ــاً در هم قطع
مختلفــي انجــام داده‌انــد کــه مــا شــايد اســم آن عزيــزان را ندانيــم، 
ــي انجــام  ــه خوب ــه ب ــش و تجرب ــال دان ــم کــه انتق ــد بپذيري ــا باي ام
ــزان را  ــد آن عزي ــه مانن ــر ب ــنين پايين‌ت ــا در س ــروز م ــده و ام نش

کمتــر مي‌بينيــم.
ــه  ــت ک ــن هس ــرم اي ــد، نظ ــه فرمودي ــنهاد ک ــوص پيش در خص
ــي،  ــر روش زندگ ــا و تغيي ــور تکنولوژ‌يه ــان و ظه ــت زم ــا گذش ب
ــر کــرده و ممکــن هســت   ــراد هــم تغيي ــا و دغدغه‌هــاي اف انگيزه‌ه
ســرنخ‌هايي کــه بــراي زبان‌آمــوزان در گذشــته وجــود داشــته 
ــر  ــند. نظ ــته باش ــري داش ــت کمت ــد جذابي ــل‌هاي جدي ــراي نس ب
بنــده ايــن هســت کــه بايــد بــا نــگاه بــه امــروز نيازهــاي جديــد در 
افــراد ايجــاد کــرد و پــس از آن بــا آمــوزش بــه ايــن نيــاز پاســخ داد. 
در حــال حاضــر درک درســتي از نيــاز و ارزشــي کــه اســپرانتو خلــق 
ــدارد و طبعــاً دريافــت پاســخ هــم در  مي‌کنــد بيــن افــراد وجــود ن

ايــن شــرايط موفقيــت خوبــي نخواهــد داشــت.
بــراي ايجــاد و نمايان‌ســازي ايــن نيازهــا شــخصاً ايده‌هــاي 
متعــدد، شــايد درســت و شــايد غلــط، دارم. امــا بهتــر هســت کــه 
ــزرگان  ــات ب ــتفاده از تجربي ــري و اس ــان فک ــراي طوف ــاتي ب جلس
ــت  ــراي فعالي ــخص ب ــاي مش ــير و هدف‌ه ــا مس ــيم ت ــته باش داش

ــم. ــيم کني ــي ترس گروه
ــاد و  ــراي ايج ــددي ب ــاي متع ــه ايده ه ــد ک - فرمودي
ــث  ــراي بح ــد ب ــر چن ــد. ه ــا داري ــازي نيازه نمايان س
ــات  ــکيل جلس ــنهاد تش ــا پيش ــن ايده ه ــوص اي در خص
همفکــري را داده ايــد، امــا تجربــه چنــد ســال اخيــر نشــان 
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ــتقبال  ــا اس ــر ب ــاتي کمت ــن جلس ــکيل چني ــه تش داده ک
ــم  ــان ه ــراي امتح ــد ب ــد نباش ــايد ب ــود. ش ــرو مي ش روب
ــرح  ــا مط ــا را همين ج ــن ايده ه ــي از اي ــده، بعض ــه ش ک
کنيــد تــا شــايد فتــح بابي شــود کــه محتــواي شــماره هاي 
آتــي مجلــه نيــز بــا واکنــش خواننــدگان و طــرح ايده هــا و 
ــي ها و  ــط مش ــي خ ــده و حت ــر ش ــان غني ت ــرات ايش نظ
برنامه هــاي کاري را بتوانيــم ترســيم کنيــم. البتــه برگــزاري 
ــد  ــدگان مي توان ــورد خوانن ــه بازخ ــته ب ــز بس ــات ني جلس
ــا  ــت؟ آي ــورد چيس ــن م ــان در اي ــرد. نظرت ــورت پذي ص
مايــل هســتيد يکــي دو ايــده‌ي خودتــان را مطــرح کنيــد؟

خواهش مي کنم، حتماًً عرض مي کنم. 
ــددي  ــاي متع ــپرانتو مزيت ه ــري اس يادگي
بــراي اسپرانتيســت ها دارد، مثــل ارتبــاط 
ــه زبان هــاي  ــا مــردم جهــان کــه ب آســان تر ب
ــر  ــرم اگ ــه نظ ــد. ب ــت مي کنن ــف صحب مختل
ــن  ــد اي ــم باي ــپرانتو را داري ــج اس ــد تروي قص
ــيم.  ــر بکش ــه تصوي ــه ب ــراي بقي ــت را ب مزي
پيــش از آن هــم بــه ارتبــاط خودمــان در قــدم 
اول نظــم بدهيــم و بعــد بــا برگــزاري جلســات 
يــا رخدادهــاي مختلــف بــا اسپرانتيســت هاي 
ــن  ــت پيوســتن اي ــه واقعي ــر کشــورها، ب ديگ

يـم. مـوزان نـشـان بدهـ بـه نوآـ ـحـرف را ـ
شــدن  آســان تر  مزيت هــا،  ديگــر  از 
يادگيــري زبان هــاي بعــدي پــس از يادگيــري 
اســپرانتو هســت. خــوب، ايــن مــورد را هــم 
مي شــود از افــرادي کــه تجربــه يــا اطلاعــات 
ــده  ــام ش ــات انج ــه تحقيق ــع ب ــي راج خوب
دارنــد دعــوت کــرد کــه در مــوردش بــا بقيــه 
صحبــت کننــد و تجربياتشــان را بــه اشــتراک 

نـد. بگذارـ
ــپرانتو  ــان اس ــري زب ــه يادگي ــت ک ــه اس ــن نکت ــدي اي ــورد بع م
آســان هســت، امــا در خصــوص آمــوزش مــداوم و عينيــت بخشــيدن 
بــه ايــن حقيقــت، همــکاري بيــن اعضــا مي‌توانــد بيشــتر باشــد تــا 
باعــث نشــود افــرادي کــه بــه تازگــي بــا ايــن زبــان آشــنا مي‌شــوند 
ــا  ــوب ام ــروع خ ــاهد ش ــراً ش ــند. اکث ــته باش ــتباهي داش ــور اش تص

ريــزش ســنگين نوآمــوزان اســپرانتو هســتيم.
ــان  ــه امــروز، ايــن عقيــده را در خصــوص ترويــج زب ــا ب شــخصاً ت
اســپرانتو داشــتم کــه مهم‌تريــن چيــزي کــه بايــد در اولويــت قــرار 
بگيــرد آمــوزش و همــکاري جمعــي در آمــوزش ايــن زبان هســت. به 
هميــن خاطــر اواخــر ســال گذشــته بــه دليــل عــدم وجــود گروهــي 
بــراي آمــوزش اســپرانتو، در بســتر تلگــرام گروهــي را بــه ايــن منظور 
ــا همــکاري اسپرانتودوســتان فضايــي  ايجــاد کــردم کــه اميــدوارم ب

ايجــاد بشــود تــا در کنــار همديگــر بيشــتر يــاد بگيريــم.
مــواردي مثــل رخدادهــاي هماهنــگ بــا چنــد کشــور بــه صــورت 
همزمــان )حتــي بــه صــورت طــرح ســوال مشــترک و متنــي(، ايجــاد 
بســتري بــراي تعامــل  افــراد بــا زبان هــاي مبــداء مختلــف در کنــار 
ــا در  ــه اعض ــن هم ــري بي ــي و همفک ــه فارس ــوال ب ــرح س ــم، ط ه
راســتاي يادگيــري بهتــر از اهــداف فعلــي ام بــراي ايــن گــروه هســت

- امســال در جريــان برگزاري دهميــن کنگره اســپرانتوي 

ايــران، تصميــم گرفتــه شــد کــه از ايــن پــس همــه ســاله 
»اســپرانتودان ســال ايــران« انتخــاب شــده و ديپلــم افتخار 
ــه  ــن عنــوان ب ــده اعطــا شــود. امســال اي ــرد برگزي ــه ف ب
ــن  ــي از اي ــان اقدامات ــه نظرت ــد. ب ــا گردي ــي اعط جنابعال
ــاس  ــد و احس ــر باش ــد موث ــد مي‌توان ــه ح ــا چ ــت ت دس
ــن افتخــار  ــه اي ــه ب ــردي ک ــوان نخســتين ف ــه عن شــما ب

ــل آمــده اســت، چيســت؟ نائ
مطمئنــاًً وقتــي در حــال فعاليــت در هــر رشــته اي هســتيد و در 
ــر  ــوان نف ــه عن ــده مي شــود و ب ــت شــما دي ســطح کشــوري، فعالي
برتــر انتخــاب مي شــويد در هــر حــوزه اي باعــث خوشــحالي هســت 
ــف  ــود و تعري ــراي مــن هــم همين طــور ب و ب
موفــق شــدن را داشــت. امــا مســئوليتي کــه 
روي دوش خــودم احســاس کــردم بعــد از 
ــه  ــه ب ــن جنب ــود و از اي ــاد ب ــاق زي ــن اتف اي
نظــرم ادامــه ايــن مســير مي توانــد بــه رشــد 
افــرادي کــه انتخــاب مي شــوند و همين طــور 
اســپرانتو ايــران کمــک کنــد. بــه ايــن دليــل 
کــه شــخصاًً بــه فکــر ايده هــاي بزرگ تــر 
و تاثيــر عميق تــر روي جامعــه افتــادم. از 
ــا  ــد ت ــم ش ــم فراه ــکان ه ــن ام ــي اي طرف
ــا اسپرانتيســت هاي  ــري ب ــاط بهت ــم ارتب بتوان
ــع  ــر راج ــرم و جديت ــر بگي ــورهاي ديگ کش

نـم. بـت کـ لـف صحـ هـاي مختـ بـه ايدهـ ـ
ــود  ــن ب ــم اي ــر ه ــت ديگ ــاق مثب ــک اتف ي
ــب  ــيار ترغي ــم  بس ــتان و اطرافيان ــه دوس ک
ــي در  ــپرانتو و حت ــري اس ــه يادگي ــدند ب ش
نـد شـرکت کردـ هـم ـ ضـوري ـ هـاي حـ کلاسـ

ــن  ــام اي ــن خت ــوان حس ــه عن - ب
ــه  ــت ک ــي هس ــر مطلب ــه، اگ مصاحب
ــو  ــن گفت وگ ــه اي ــزودن ب ــه اف ــل ب ماي

سـتيم شـنيدن هـ مـاده ـ سـتيد آـ هـ
ــراي  ــدون چشم داشــت ب ــي کــه ب ــم از همــه عزيزان بســيار ممنون
ــات بســياري را مي کشــند  ــپرانتو زحم ــه اس ــر نســخه از فصل نام ه
ــن گفتمــان  ــا انتهــاي اي ــم از خواننــدگان کــه ت و همچنيــن ممنون
همــراه بودنــد. همــه مــا در اينجــا دغدغــه محبــت جمعــي و صلــح 
جهانــي را داريــم. چقــدر خــوب هســت کــه ايــن هــدف بــزرگ را از 
خودمــان شــروع کنيــم و ارتبــاط و دوســتي مان را بيــن هــم، بــا هــر 
ــا  ــي کــه داريــم، حتــي اگــر اســپرانتو نيســت، بيشــتر کنيــم ت زبان

يـم قـدم بردارـ تـر ـ هـداف بزرگـ يـم در راه اـ بتوانـ
ــا پيشــنهادي در خصــوص  هــر زمــان هــر عزيــزي اگــر نظــر و ي
صحبت هــا داشــتند خوشــحال مي شــوم بــه بنــده پيــام بدهنــد تــا 

بتوانـيـم راـجـع ـبـه ـمـوارد بـيشـتر صحـبـت کنـيـم
ــه  ــل هميش ــا مث ــن روزه ــه اي ــوارم ک ــاتيد بزرگ ــر از اس در آخ
ــدس  ــاي مهن ــاب آق ــتيم، جن ــان هس ــات بي‌دريغ‌ش ــاهد زحم ش
شــفيعي و مهنــدس ممدوحــي قلبــاً سپاســگزارم و آرزوي تندرســتي 

ــادکامي دارم. و ش
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Triopo Terura – Antoaneta Klobuĉar – 2 ekz. ★ Mirindaj Aventuroj de Metiler-
nanto Hlapiĉ – Ivana Brliĉ-Mazuranic – 2 ekz. ★ Antologio de Kroataj Unuaktaj Dramoj – 2 

ekz. ★ Rakontoj sub la lito – Antoaneta Klobuĉar ★ Tilla – Spomenka Stimec ★ La Divenis-
tino kaj aliaj rakontoj – Machado de Assis ★ Neniu povas ŝanĝi hieraŭon – Aira Kankkunen 
– 2 ekz. ★ Konsilo de Ateisto: Kredu je Dio – Istvan Sigmond ★ Kroataj Poetinoj de la 20-a 
Jarcento ★ Historio de la Lingvo Esperanto – Edmond Privat ★ Nu, Kaj Do? – Sen Rodin 
★ Slavonia Arbaro – Josip Kozarac ★ Lingvistikaj aspektoj de Esperanto – John Wells ★ 
Rande de l’ prudento – Miroslav Krleja ★ La derviŝo kaj la morto – Meŝa Selimoviĉ ★ Es-
peranta Serbokroata Vortaro ★ Geografio de miaj memoroj – Spomenka Stimeĉ – 2 Ekz. ★ 
Ĉu li venis trakosme? - Johan Valano ★ 
Kroata Milita Nok- tlibro – Spomenka 
Stimec ★ 90 – Julia Sigmond ★ Tempo 
(Gazeto de Kroata Esperanto-Ligo) – 
N-roj: dec.98, okt. 99, 118, 119, 120, 
121/122, 123, 124, 129 ★ Marta – Frie-
drich von Flotow ★ Plena Ilustrita Vorta-
ro de Esperanto – 4-a eldono – 2 Ekz. ★ 
Esperanto Laŭ meto- do Friis – Vol.: VIII, 
IX ★ Aŭstralio kan- tas sian historian ★ 
Metodiko de la Es- peranto-instruado 
★ Hodler en Mostar – Spomenka Stimec 
★ Wakajtapu – Joĵa Horvat ★ Pupo 
Fariĝis Cigno – Sutoo Kacuzoo ★ La plej 
longa tago de Ma- ria Theresia – Miro 
Gavran ★ Anne Frank ne estas de Hi-
eraŭ – Mies Bouhuys ★ Dona Barbara – 
Fernando de Diego ★ Vilnius – Tomas Venclova ★ Ordeno de Verda Plumo – Josip Pleadin 
★ Iranaj Esperantistoj 2, 5, 8, 11, 12, 15/16 ★ Makedonaj perloj ★ La heliko Slavek en 
sunfloro kampo ★ Gvidilo Costa Blanka ★ Bildoj pri Norda Lando kaj aliaj rakontoj ★ Lit-
eratura Foiro, feb. 2002, n-ro 195 ★ Ombro sur interna pejzaĝo ★ Dankon - Julia Sigmond 
★ Bazaro, Aŭtuno 2009, n-ro 50 ★ Doloro - Julia Sigmond ★ Karlo ★ La dekopo de Afke

انتو – فارسی – بدیع صمیمی انتو – بدیع صمیمی ★ فرهنگ جامع اسپ� فرهنگ زبان فارسی – اسپ�

Ni kore dankas la sube menciitajn personojn pro iliaj helpoj kaj kontribuoj al irana Esperanto-movado dum la somero.   

S-ino Shirin Ahmadnia: Donacis 500,000 Tumanoj

S-ro Akbar Sedaghat: Donacis 300,000 Tomanoj

S-ro Golam Reza Azarhushang: Donacis 1,000,000 Tumanoj

S-ino Heshmat Faraji: Donacis 30,000,000 Tumanoj

S-ino Akhtar Etemadi: Donacis deko da libroj kaj gazetoj kies liston troveblas supre. 

مرداد 

ماه امسال سرکار خانم  

اختر اعتمادی  مجموعه‌ای از کتاب‌ها 

و مجلات اسپرانتو را به دفتر انجمن اسپرانتو 

این مجموعه اهدا نمودند. 

به پنجاه عنوان که شامل قریب 

در دو نوبت به کتاب و مجله است 

شد. بدینوسیله از دفتر انجمن واصل 

برای این حرکت خانم اعتمادی  

تشکر و قدردانی پسندیده کمال 

را داریم. عناوین اهدا شده در همین صفحه درج 

شده است.

Dankesprimo تشکر و قدردانی

 D
an

ke
sp

rim
o 

| 
ن �
ردا

قد



 IRANA ESPERANTISTO, Dua Serio, N-ro 46, Somero 2023
1414  پیام سبزاندیشان، دوره دوم، شماره ۴۶، تابستان ۱۴۰۲

گسترش جهانی اسپرانتو
130ســال  بعــد از رونمــایی از اولیــن کتــاب آمــوزشی اســپرانتو، 
زبــان جهــانی اســپرانتو توســعه ی جهــانی یافتــه اســت. ســازمان 
ــش از 120 کشــور جهــان  ــون در بی ــانی اســپرانتو هــم اکن جه
دارای نماینــدگی اســت. لودویــک زامنهــوف پایــه ی ایــن زبــان 
بین الملــلی را در ســال های دهــه 1870 ســاخت و در ســال 
ــر  ــو منتش ــپرانتو را در ورش ــوزش اس ــاب آم ــن کت 1887 اولی
ــان را در  ــروه اســپرانتوی جه ــن گ ــد اولی ــک ســال بع ــرد.  ی ک
نورنبــرگ تشــکیل داد و دو ســال بعــد اولیــن مجلــه ی اســپرانتو 
ــد،  ــه نزدیــک 500 نفــر رسی ــلی زود ب را کــه مشــترکان آن خی
ارائــه کــرد. از آغــاز ســال 1904 کــودکانی بودنــد کــه بــا زبــان 

شـدند. بـزرگ میـ شـان ـ بـان مادریـ نـوان زـ بـه عـ سـپرانتو ـ اـ

زبان زنده و زبان مادری   
ــه  ــود، ب ــاله ی خ ــر 136 س ــپرانتو در عم ــلی اس ــان بین المل زب
زبــانی زنــده و پویــا تبدیــل شــده اســت کــه تقریبــا در همــه ی 
ــادی  ــار زی ــراد بسی ــدگی توســط اف ــل تصــور زن زمینه هــای قاب
هــرروز بــه کار بــرده می شــود. شــمار کســانی کــه بــه اســپرانتو 
ــود؛  ــن زده می ش ــر تخمی ــون نف ــد، چندمیلی ــت می کنن صحب
اســپرانتو بــرای 1000 تــا 3000 نفــر از آنــان بــه  عنــوان یــکی 

1- لینک:

https://uepo.de/2022/12/16/esperanto-eine-von-sechs-sprachen-auf-spielbaellen-der-fussball- 1 weltmeisterschaft-in-katar/

از زبانــهای اصلیــشان محــسوب میــشود

ویکی‌پدیــا، دوئولینگــو، چــت جی‌پی‌تــی، 
ــی ــام جهان ــا، ج کتاب‌ه

ویکی پدیــای اســپرانتو حــاوی بیــش از 330000 مقالــه اســت و 
بیــش از چهــار میلیــون نفــر یادگیــری اســپرانتو را بــا نرم افــزار 
آمــوزش زبــان دوئولینگــو کــه بــه زبان هــای )انگلیــسی، 
اســپانیایی، پرتغــالی یــا فرانســوی( اســت، آغــاز کرده انــد.  
ــات  ــد، رب ــه می کن ــپرانتو را ترجم ــون اس ــوگل مت ــه ی گ ترجم
چــت جدیــد جی پی تی بــه اســپرانتو می خوانــد و پاســخ می دهــد، 
ــت،  ــده اس ــر ش ــون منتش ــپرانتو تاکن ــاب اس ــدود 10000 کت ح
ــوند.  ــت می ش ــت یاف ــانی در اینترن ــه آس ــپرانتو ب ــای اس ترانه ه
اســپرانتو یــکی از زبان هــای مــورد اســتفاده بــر روی توپ هــای 

بـود. ــال در قطــر1 ـ جــام جهــانی فوتب

ــراث  ــوان می ــه عن ــتان ب ــپرانتو در لهس اس
ــوان دارایی  ــه عن ــرواسی ب ــگی و در ک فرهن
فرهـنـگی ـبـه رـسـمیت ـشـناخته ـشـده اـسـت

ــراث و دارایی  ــوان می ــه عن ــپرانتو را ب ــرواسی اس ــتان و ک لهس
فرهنــگی ناملمــوس بــه رســمیت شــناختند و آن را در یونســکو 
ــا  ــر ب ــوق براب ــپرانتو از حق ــتان، اس ــد؛ در مجارس ــت کرده ان ثب

بیش از 130 سال 
زبان مشترک 

اسپرانتو
گسترش روزافزون اسپرانتو در جهان

بخشــی از بیانیــه‌ی انجمــن اســپرانتوی 
آلمــان بــه مناســبت صدمیــن کنگــره‌ی 

اســپرانتوی آلمــان 2023
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ــوردار  ــا برخ ــاری از مکان ه ــارجی در بسی ــای خ ــر زبان ه دیگ
اســت. متــون مذهــبی بــرای تــوده ی مــردم بــه زبــان اســپرانتو 
از ســال 1990 بــه بعــد توســط واتیــکان بــه رســمیت شــناخته 
شــده اســت. مرکــز قلــم اســپرانتو از ســال 1993 عضــو انجمــن 

سـت. لـم اـ سـندگان قـ لـلی نویـ بین المـ

اسپرانتو به عنوان مکمل انگلیسی
ایــن گمانــه کــه انگلیســی بــرای ارتباطــات جهانــی کافیســت، 
ــا ســرعت بیشــتری  ــپرانتو ب ــا اس ــج اســت. ام ــدودی رای ــا ح ت
قابــل یادگیــری اســت و حقــوق برابــر فرهنگــی و عدالــت زبانــی 
بســیار بیشــتری را تضمیــن می‌کنــد. این‌هــا مزایــای ضــروری 

دیگــری هســتند. 
ــن  هــدف جامعــه‌ی اســپرانتو فراهــم نمــودن هرچــه بیشــتر ای
ــان از ورای  ــراد در سراســر جه ــه بیشــترین اف ــکان اســت ک ام
ــه  ــن و )در مقایس ــان ممک ــن زم ــی در کوتاه‌تری ــای زبان مرزه
ــا  ــا کمتریــن حــد از یادگیــری مســتقیماً ب ــا دیگــر زبان‌هــا( ب ب

یکدیگــر وارد گفتگــو شــوند.

صلح
ــرای اینکــه ایــن  لودویــک زامنهــوف اســپرانتو را خلــق کــرد ب
امــکان را بــه انســان‌ها بدهــد تــا مســتقیماً بــا یکدیگــر ارتبــاط 
برقــرار کننــد و از ایــن طریــق بــه ایجــاد صلــح و تفاهــم میــان 
مــردم خدمــت کنــد. در جامعــه‌ی اســپرانتوزبان، انســان‌ها 
آشــنا  همدیگــر  بــا  ایدئولوژیکــی  محدودیت‌هــای  فــرای 
می‌شــوند و بــه هــم ارج می‌نهنــد.  ایــن اعتقــاد کــه در روابــط 
ــل  ــازمان مل ــنامه‌ی س ــه‌ی اساس ــاس مقدم ــل – براس بین‌المل
ــح را  ــز و صل –  انســان‌ها از خشــونت و حمــات نظامــی پرهی
حفــظ کننــد و مــرز کشــورها را همانگونــه کــه توســعه یافته‌انــد 
بپذیرنــد، ایــده‌ی همیشــگی جامعــه‌ی اســپرانتوزبان اســت.  پس 
جــای تعجــب نیســت کــه صلح‌طلبــان اولیــه‌ای هماننــد آلفــرد 
هِرمــان فریــد )برنــده‌ی جایــزه‌ی نوبــل صلــح در ســال 1911( 
ــد.  ــه اســپرانتو ســخنرانی کــرد و دیگــران از او حمایــت کردن ب
معــدود  از  اســپرانتو  انجمن‌هــای  در طــول جنــگ ســرد، 
انجمن‌هــای  داشــتند.  وجــود  کــه  بودنــد  انجمن‌هایــی 

2	 - یونســکو، ســوابق کنفرانــس عمومــی. جلســه‌ی بیســت و ســوم. صوفیــه، 8 اکتبــر تــا 9 نوامبــر 1985. جلــد 1. قطعنامه‌هــا، 11.11 
ــپرانتو ــالگرد اس ــن س ــن صدمی Abschnitt جش

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000068427 
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بین‌المللــی مشــترک شــرق و غــرب، کــه از طریــق آنهــا افــراد 
ــد  ــم یادگرفتن ــای منظ ــدرت در ملاقات‌ه ــوزه‌ی ق ــر دو ح از ه

ــد.  ــر را درک کنن ــه همدیگ ک

سرکوب و تحت تعقیب قراردادن اسپرانتو  
از ســال 1933 بــه بعــد اســپرانتو در آلمــان و ده‌هــا کشــور دیگــر 
ــازمان‌های  ــت. س ــه اس ــرار گرفت ــرد ق ــرکوب و پیگ ــورد س م
ــش  ــوروی بخ ــر ش ــاد جماهی ــد. در اتح ــوع بودن ــپرانتو ممن اس
ــرار  ــتالین ق ــت اس ــورد آزار و اذی ــپرانتوزبانان م ــی از اس بزرگ
ــال‌های 1950  ــا در طــول س ــپرانتویی تنه ــت اس ــد. فعالی گرفتن

ــاره مجــاز شــد.  دوب

یونســکو در ســال 19۸۵: از اســپرانتو حمایــت 
کنـیـد

پیــش از ایــن در ســال 19۸۵، در بیســت و ســومین کنفرانــس 
ــت  ــته اس ــود خواس ــو خ ــورهای عض ــکو از کش ــی یونس عموم
ــکل  ــورد مش ــی در م ــه‌ی مطالعات ــک برنام ــی ی ــا "از معرف ت
زبــان و اســپرانتو در مــدارس خــود حمایــت کننــد."2  پیشــنهاد 
می‌کنیــم ایــن ابتــکار یونســکو را دنبــال کنیــم و تحقیقاتــی را 
دربــاره‌ی اســپرانتو و جامعــه‌ی زبانــی‌اش در دبیرســتان‌ها ایجــاد 
کنیــم. دســت‌کم یــک درس دربــاره‌ی اســپرانتو در مــدارس بــه 

ــود.  ــه داده ش ــوزان ارائ دانش‌آم
صمیمانــه شــما را بــه حضــور در یــک رویــداد بین‌المللــی 
ــان  ــپرانتو را خودت ــرد اس ــا کارب ــم ت ــوت می‌کنی ــپرانتو دع اس

 )3eventaservo.org ) تقویــم رویدادهــا در  ببینیــد. 
فدراسیون اسپرانتوی آلمان 

منبع:
Kontakto: Lu Wunsch-Rolshoven, gazetara reprezen-
tanto, lu.wunsch-rolshoven@esperanto.de

نسخه‌ی اصلی ترجمه از زبان آلما�ن مورخ 2023/7/13، در سایت:  

www.esperanto.de/sites/default/files/esperanto.de/
deb/dokumente/ 
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Antaŭ iom pli ol jaro Renato Corsetti petis min 
gvidi "azian klason" en la kadro de KER-ekzamenoj. 
Mi ŝuldas grandan dankon al Renato, ĉar mi ne 
antaŭvidis, kiel mi mem ĝuos la klasojn.
La lernantoj vivas en diversaj landoj. La azianoj 
troviĝas en landoj de Irano ĝis Tajvano kaj Indonezio, 
kaj fakte kelkaj eŭropanoj, brazilanino, kaj afrikanoj 
ankaŭ partoprenas.
Mia samurba amiko Andrew Woods, kiu estas tre 
sperta pri komputiloj, kaj mia irana amiko Ahmad 
Mamduhi, same lerta, respondecas pri la teknikaĵoj 
de Zoom. Zoom montriĝas ege efika. Ni homoj en 
landoj tre malproksimaj unu de aliaj parolas, kvazaŭ 
ni estus en la sama ĉambro. Unu el la malmultaj 
bonaj sekvoj de la kovim-pandemio estas, ke nun ni 
ne devas sidi en la sama materia ĉambro. Kelkrilate 
la interreto alportas malbonaĵojn al la homaro, sed 
niakaze Zoom estas vera beno. Ni ĉiuj volas refoje 
ĉeesti fizike kongresojn, sed dume ni havas alian 
kontaktmanieron.
Iom pri la lecionoj: komence estas diktaĵo, kiu 
enhavas novajn vortojn el la pasintsemajna leciono. 
Mi celas, ke la klasanoj tuj aŭskultu tre atente kaj 
skribu tion, kion ili aŭdas. Pro la bela fonetikeco de 
nia lingvo, ili povas ĝuste skribi, eĉ se ili ne konas la 

vortojn!
Post la diktaĵo estas diversaj ekzercoj, foje 
paroligaj, kiuj grandparte temas pri la malpli facilaj 
gramatikaĵoj (refleksivo, akuzativo, kondicionalo 
...). Mi klopodas samtempe amuzi, kaj mi dankas, 
ke la klasanoj bonkore reagas al foje "stultaj" taskoj: 
se ili ridas ĝustatempe, tio estas pruvo, ke ili bone 
komprenas.
Post tiuj ekzercoj ofte estas la vico de iu klasano 
doni prezentaĵon, ekzemple pri la propra loĝloko 
– kaj tiuj loĝlokoj kutime estas "ekzotikaj" por la 
plejmulto de la aŭskultantoj.
Sekvas iu prozaĵo (foje poemo), kiu iom plilarĝigu la 
vortstokon. Kaj la klasanoj laŭvice voĉlegas – ankaŭ 
tio estas grava parto de lingvolernado.
Fine de ĉiu leciono ni legis elĉerpaĵon el la rakonto 
"Dio ne havas eklezion", aventurromano kun 
pacifika fono. Ree la klasanoj laŭvice voĉlegas la 
tekston. Fakte ni ĵus finlegis tiun romanon, kaj mi 
petas la opinion de la klasanoj, ĉu ni legu novan 
romanon aŭ alispecan tekston.
Mi dankas al ĉiuj miaj klasanoj, ke tiuj sabataj 
lecionoj estas al mi granda plezuro.

Trevor Steele

Mia sabata klaso
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Mi ne scias, ĉu vi pensis pri tiu temo ĝis nun aŭ ne. 
Sed mi multfoje pensas pri tio. Ni vidas nuntempe, 
ke la loĝantaro de la terglobo pli kaj pli malmultiĝas, 
multaj homoj en diversaj landoj ne emas naski 
infanon kaj verŝajne la loĝantaro de tiuj landoj 
malmultiĝos en proksima estonteco. Mi pensas pri 
ĉi tiu tempo. Kio okazos, kiam multiĝos la kvanto de 
gemaljunuloj? Kiuj flegos tiujn gemaljunulojn? 
Pli- malpli ni aŭdas novaĵojn pri la disvastiĝo de 
teknologio. Delonge homoj pensis pri farado de 
robotoj por helpi al homoj kaj, kiel ni vidas, multaj 
diversaj robotoj nun estas faritaj kaj helpas al 
homoj en fabrikoj, industriaj kampoj kaj eĉ sciencaj 
esploroj. Sed nuntempe la scienculoj pensas pri 
duonrobotaj homoj. Oni nomas ilin Sajburgo. Certe 
la ŝanĝado de la vivmaniero de la homoj postulas 
novajn ilojn por plibonigi la vivkondiĉon. Kiam 
mi demandas al homoj pri estonta teknologia 
nova mondo kaj la rolo de robotoj en tiu 
mondo, la plejparto ne ŝatas tion kaj eĉ timas 
tiun situacion. Ili imagas mondon sen sento 
kun senkoraj homrobotoj kaj ili timas 
ne kontroleblajn sajburgojn. Ili ankaŭ 
zorgas pri la senlaboreco de  homoj. La 
plejparto de la loĝantaro de malriĉaj kaj  
subevoluintaj landoj ne povos adaptiĝi 
al ĉi tiu nova mondo, ĉar ni havos 
grandan kvanton da homoj, kiuj 
ne estos edukitaj por vivi 
en tiu nova teknologia 
mondo. Sed mi persone 
pensas, ke ni ne devas prijuĝi la 
nekonatan mondon unuflanke. Ĉiu afero 
havas diversajn flankojn kaj ĝi havas kaj 
pozitivajn kaj negativajn dimensiojn. 
Imagu maljunulon, kiu havas neniun 
familianon aŭ parencon por flegi 
lin. Kion li faru? Eblas, ke multaj 
profesioj malaperos venonte, inter 
ili, flegado de maljunuloj. Ni vidas eĉ 
nuntempe, ke gejunuloj ne plu faras la 
pasintajn laborojn, kaj ili pli multe ŝatas 
labori per komputiloj kaj poŝtelefonoj. Do 
mi pensas, ke por nova generacio, 
la estonta maŝina mondo estos pli 
alloga. Sed nuntempe maljunuloj 

kaj, se mi ne troigas ankaŭ plenkreskuloj preferas 
analogan mondon al digitala.  Nuntempe ekzistas 
multaj malsanoj, kiuj estas nekuraceblaj, sed per 
progreso de teknologio kaj robotoj, kuracisitoj 
kapablos kuraci malsanulojn eĉ el malproksima 
distanco. Ŝajnas, ke per stirado de robotoj, la 
aŭtoj pli malmulte akcidentos kaj la sekureco de la 
vojoj altiĝos. Robotoj faros la malfacilajn laborojn 
anstataŭ homoj, ekzemple, konstrui la konstruaĵojn. 
Eĉ robotoj povos esti bonegaj intelektaj amikoj de la 
homoj kaj interparoli kun ili pri  interesaj profundaj 
filozofiaj temoj. Ili povas esti la plej bonaj gvidantoj 
en la vojaĝoj kaj prezenti al la homoj, la nekonatajn 
lokojn kaj vojojn. En kamparo, robotoj estas kaj 
estos gravaj helpantoj. Ili povas agrikulturi. 
Sed nature homo timas kunvivi  kun iu artefarita 

estaĵo. Ekzemple li/ŝi timas  dum  profunda dormo, 
ke tiu sajburgo, kiu vivas kun li/ŝi, atakos lin/ŝin kaj 
mortigos aŭ almenaŭ damaĝos lin/ŝin.
 Homoj ne povas senti sekurecon kun sajburgoj, 

ĉar se aspekte ili estos kiel homoj, ene ili 
estas komputiloj kaj komputiloj povas 

infektiĝi pri virusoj. Krom tio, sajburgoj 
ne povas senti la profundajn homajn 

sentojn kiel ĝojo, tristo, timo, kolero, 
simpatio, espero, amo ktp. Eĉ se 

ili havas tiajn sentojn, ili estos 
tute artefaritaj kaj ne realaj. La 
animo de robotoj ne estos kiel 
animo de homoj. Sed kelkaj 

biologoj kredas, ke ankaŭ ni 
homoj, estas robotoj iel, sed pli 

komplikaj kaj inteligentaj. Alifalnke ekzistas 
homoj, kiuj pensas pri ideala mondo de 
robotoj, ĉar en tiu mondo robotoj ne spertas 
doloron, deprimon, triston, sopiron kaj 
ĉiujn aliajn negativajn sentojn. Do estas pli 
bone, ke la homoj ne plu nasku infanojn kaj 
anstataŭ tio ili povos ĝui la akompanadon 
de tre progresaj robotoj kiel sajburgoj. Mi 
persone pensas, ke oni ne povas komenti 
pri ĉi tiu afero absolute, ĉar ni ankoraŭ ne 
spertis la vivon en tiu nova mondo. Eble 
estos bone eble malbone aŭ kaj bone kaj 
malbone. Neniu scias, se ni ne mortos, 
ni vidos.   

Ĉu vi ŝatus havi Roboton?
Shler Karimi
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بیانیه شماره ۱۱۲۷ سازمان جهانی اسپرانتو به مناسبت 

روز جهانی صلح ، ۱۲ سپتامبر ۲۰۲۳

از دولت‌هــا گرفتــه تــا شــهروندان عــادی، همــه مــا بایــد در مــورد صلــح تصمیــم 

ــرای  ــا ب ــی م ــح: جاه‌طلب ــرای صل ــدام ب ــح "اق ــال روز صل ــعار امس ــم. ش بگیری

ــح  ــه صل ــن اهــداف مــا ب ــه ای ــرای رســیدن ب ــدار" اســت. ب اهــداف توســعه پای

نیــاز داریــم. در عیــن حــال، ایــن اهــداف مبنایــی بــرای صلــح پایــدار بیــن مــردم 

ــت. ــان‌ها اس و انس

ــت. در  ــح اس ــگ صل ــت فرهن ــور تقوی ــه منظ ــاد ب ــرای اتح ــی ب ــح فرصت روز صل

ــدف  ــا ه ــا ب ــا و درگیری‌ه ــس در جنگ‌ه ــت آتش‌ب ــتار رعای ــا خواس ــن روز م ای

ــی  ــد راه‌حل‌هــای نظام ــات هســتیم. بیایی حــل و فصــل غیرخشــونت‌آمیز اختلاف

بــرای مناقشــات را مــورد بازنگــری قــرار دهیــم و از صلــح مبتنــی بــر حقــوق بــر 

و گفتگــوی آزاد فراســوی موانــع زبانــی بــه عنــوان راه‌حــل بهــر حمایــت کنیــم.

بــا ایــن حــال، بــه عنــوان یــک بشریــت متحــد، مــا بــا چالش‌هــای زیــادی روبــرو 

ــنگی، درد و  ــاری و گرس ــر، بی ــی، فق ــرات آب و هوای ــا، تغیی ــتیم. جنگ‌ه هس

ــرای  ــه همــراه مــی‌آورد. مــا ب ــرای میلیون‌هــا نفــر ب رنــج غیرقابــل تحملــی را ب

غلبــه بــر مشــکلات و دســتیابی بــه آینــده‌ای عادلانه‌تــر، برابــر و امــن کــه در آن 

ارتباطــات بــاز، صادقانــه و برابــر باشــد، بــه صلــح و اتحــاد نیــاز داریــم.

جنــگ و دشــمنی علــل مــادی و فرهنگــی دارد. بــرای پایــان دادن بــه علــل مــادی 

ــه  ــان دادن ب ــه پای ــرای شروع ب ــت. ب ــری ضروری اس ــش نابراب ــا، کاه درگیری‌ه

علــل فرهنگــی نفــرت، لازم اســت انســانیت مشــرک و مســئولیت‌های خــود را 

بــه عنــوان مراقبــان مشــرک ســیاره خــود بشناســیم. بــرای شروع ایــن رویکــرد، 

بایــد بــا هــم صحبــت کــرد و بــر اســاس آن گفتگــو، بــا هــم عمــل کــرد، ســاخت 

ــود و  ــرک خ ــگاه مش ــق پای ــپرانتو، از طری ــی اس ــان بین‌الملل ــرد. زب ــظ ک و حف

ــت  ــه بشری ــی ک ــرای وحــدت در تنوع ــان، راهــی ب ســخنوران آن در سراسر جه

ــه می‌دهــد. ــه آن هــدف داشــته باشــد، ارائ ــد ب بای

ــردم از  ــن م ــک بی ــاط نزدی ــاً ارتب ــز دقیق ــی صلح‌آمی ــه جهان ــپرانتو ب ــک اس کم

ــت. در  ــی اس ــی و مل ــای محل ــر زبان‌ه ــاوه ب ــرک، ع ــان مش ــک زب ــق ی طری

ــه رســمیت  ــر ب ــا شــناختن یکدیگ ــر را ب ــا انســانیت یکدیگ ــش اســپرانتو، م جنب

ــح ســازمان  ــت از اهــداف صل ــرای حمای ــان ب ــن زب ــه از ای می‌شناســیم و فعالان

ملــل و خصوصــاً اهــداف توســعه پایــدار اســتفاده می‌کنیــم. زامنهــوف، مبتکــر 

اســپرانتو، زمانــی گفــت: »از طریــق مســیر صلــح و هماهنگــی می‌توانیــم همــه 

ــای  ــد دنی ــم«. زامنهــوف واقعــا درســت می‌گفــت. پــس بیایی ــق کنی ــز را خل چی

ــه و  ــرار گرفت ــتقبال ق ــورد اس ــه م ــه هم ــی ک ــه بســازیم، جای ــرای هم ــری ب به

ــه یکســانی برخــوردار باشــند. همــه از حقــوق اولی

بیانیه شماره ۱۱۳۲ سازمان جهانی اسپرانتو به مناسبت 

روز بین‌المللی ترجمه، 30 سپتامبر 2023

ــا ویژگی‌هــای فرهنگــی گوناگــون  یکــی از ثروت‌هــای جهــان، فراوانی‌زبان‌هــا ب

ــش  ــط اطراف ــا محی ــان ب ــط انس ــان رواب ــرای بی ــا ب ــون آن‌ه ــیوه‌های گوناگ و ش

اســت. همــه آن زبان‌هــا، ماننــد همــه فرهنگ‌هــا و همــه مــردم، مهــم هســتند. 

بنابرایــن، بــرای درک متقابــل، مــا بــه یــک رویکــرد چنــد زبانــه نیــاز داریــم، امــا 

رویکــردی کــه در عیــن حــال میانجــی بیــن زبان‌هــا باشــد. ترجمــه، در معنــای 

ــرای گفتگــو و یافــن  ــن از اراده قــوی مــا ب وســیع آن، نزدیــک شــدن اســت. ای

تفاهــم ناشــی می‌شــود.

در 30 ســپتامبر، مــا از متخصصــان زبــان کــه در پشــت صحنــه بــرای تســهیل درک 

و پیشــرد دیپلماســی کار می‌کننــد، قدردانــی می‌کنیــم. ترجمــه، ایــن امــکان را 

فراهــم می‌کنــد کــه چندیــن روایــت، دیــدگاه و ایــده در مــورد هــان دنیایــی 

کــه در آن زندگــی می‌کنیــم برجســته شــود.

در  را جشــن می‌گیریــم.  انســانیت مشــرک خــود  مــا  ترجمــه،  از طریــق 

ــاب  ــرای بازت ــت ب ــی اس ــه پل ــت، ترجم ــزرگ بشری ــای ب ــا چالش‌ه ــه ب مواجه

ــدار، کمک‌هــای  صلــح و امنیــت، تقویــت چندجانبه‌گرایــی، ارتقــای توســعه پای

ــر. ــوق ب ــت و حق ــتانه، کرام بشردوس

ــه  ــم، ب ــی درک کنی ــه خوب ــر را ب ــد یکدیگ ــم، بای ــا ه ــوب ب ــکاری خ ــرای هم ب

شــیوه‌ای محترمانــه و بــاز. مــا بایــد بــه خوبــی ارتبــاط برقــرار کنیــم و بــه هــان 

ــرای  ــپرانتو، ب ــی اس ــن جهان ــن انجم ــم. بنابرای ــوش کنی ــوب گ ــم، خ ــدازه مه ان

ــال، ســعی می‌کنــد از اســپرانتو بــرای یافــن دلایــل و امکانــات بیشــر بــرای  مث

ــذارد،  ــر می‌گ ــان تأثی ــر کل جه ــا ب ــال م ــه اع ــی ک ــرک در جهان ــی مش زندگ

اســتفاده کنــد. مــا کســانی را کــه بــه طــرق مختلــف هدفشــان کاهــش موانــع 

ــط  ــه در شرای ــی ک ــان و مترجمان ــته از مترج ــه آن دس ــت - از جمل ــی اس زبان

خطرنــاک حیاتــی کار می‌کننــد، بــه عنــوان مثــال در درگیری‌هــای نظامــی، 

بســیار تحســین می‌کنیــم.

ــا و  ــق زبان‌ه ــود از طری ــراز وج ــق اب ــت - ح ــر اس ــوق ب ــی حق ــوق زبان حق

کاربردهــای زبانــی کــه بهــر می‌دانــد. تــاش بــرای ترجمــه، تــاش بــرای نزدیــک 

ــری از نادیده‌انگاشــن افــراد اســت. ــه همــه مــردم و جلوگی شــدن ب

بیاییــد بــه طــور همزمــان تنــوع زبانــی انســان و کار بــرای متحــد کــردن مــردم 

در میــان تفاوت‌هــای زبانــی - بــرای بقــا و شــکوفایی آینــده ســیاره زمیــن - را 

جشــن بگیریــم.

بیانیه‌های مطبوعاتی 

سازمان جهانی اسپرانتو
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درباره كنگره
اسپرانتودانان  سالانه  گردهمایی  ایران،  اسپرانتوی  کنگره 
و  اخبار  آخرین  آن  در  که  است  اسپرانتو  به  علاقه‌مندان  و 
به  اسپرانتو  بین‌المللی  زبان  گسترش  زمینه  در  دستاوردها 

اشتراک گذاشته می‌شود. 
یازدهمین کنگره زبان اسپرانتو

درپي برگزاري متوالی ده دوره كنگره زبان 
ايران كه نخستین آن در  اسپرانتو در 

گرديد  برگزار   ١٣٩٣ سال  فروردين 
و  نظرات  و  تجارب  گردآوري  با  و 
پيشنهادات عزيزان شركتك‌ننده، 
براي  برنامه‌ريزي  درصدد  اينك 
با  برآمده‌ايم  كنگره  یازدهمین 
اين هدف كه بدين وسيله امكان 
شناساندن و جذب مخاطبان براي 

دستيابي به كي زبان مشترك در 
عرصه ارتباطات بين‌المللي را فراهم 

آوريم.
درباره محل برگزاری کنگره

از  اسپرانتو پس  یازدهمین کنگره  برگزاری  محل 
بررسی امکانات و جوانب لازم ‌تعیین خواهد گردید. چنانچه 

پیشنهادی در این خصوص دارید، لطفاً به ایمیل
 info@espero.ir اعلام نمایید.

گل‌گشت‌های قبل و بعد از کنگره
تا  است  فرصتی  کنگره،  برگزاری  با  مقارن  گل‌گشت‌های 
اسپرانتودانان و اسپرانتودوستان آموخته‌ها و نظرات خود را به 
اشتراک گذاشته و برقراری تفاهم از طریق یک زبان بین‌المللی 

را تمرین کنند.

یازدهمین همایش سالانه اسپرانتو ایران

PRI LA KONGRESO
La 11-a Irana Kongreso de Esperanto okazos 
de la 2-a ĝis la vespero de la 5-a de majo 2024. 
Ni invitas ĉiujn partopreni en nia kongreso, 
ĉu komencantaj, ĉu progresantaj, 
ĉu enlandaj, ĉu alilandaj 
esperantistoj. Bonvolu 
kontribui al la programo. Ni 
bonvenigas prelegantojn, 
muzikistojn, aktivulojn, 
ktp. Bonvolu priskribi 
vian ideon, ekipaĵan aŭ 
pritempajn bezonojn, 
ktp., kaj sendu la 
informon al:
 info@espero.ir.

KONGRESEJO
La decido pri la loko de la 
kongresejo estos farita baldaŭ. 

EKSKURSOJ
Baldaŭ aperos informoj pri la antaŭ- kaj 
post-kongresaj ekskursoj. La ekskursoj estos 
pagendaj aparte.

La Dek-unua Irana Esperanto-Kongreso 
(IrEK-11)

Dato: 2-5 majo 2024
Temo: Esperanto, la lingvo de nuntempo

زمان: 13 الی 16 اردیبهشت 1403
موضوع: اسپرانتو، زبان زمان
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Valisoa Rasolofo & J. Paiano 20 ژوئیه 2023

بــرای  چــه  اســت،  ارتبــاط  اصــی  زبــان  انگلیــی  علــم،  در 
اســناد مکتــوب و چــه بــرای ارائــه. بــا ایــن حــال، ایــن منجــر 
انگلی‌سیزبانــان  ســهم  در  توجــی  قابــل  نابرابری‌هــای  بــه 
ن‌الملــی  بــومی می‌شــود. نظرســن�ج از 908 دانشــمند بی� غی�
بــومی در سراسر جهــان  نشــان می‌دهــد کــه انگلی‌سیزبانــان غی�
و  دارنــد  زیــادی  مشــکل  مقاله‌هــا  ن  نوشــتن و  خوانــدن  در 
ان قابــل  زیز ن‌الملــی بــه مــ حضــور آنهــا در کنفرانس‌هــای بی�
توجــی کاهــش یافتــه اســت. ایــن واقعیــت بــه احتمــال زیــاد 
فت‌هــای علــی دارد. ات قابــل توجــی از نظــر پی�ش تأثــیر

 1.4 میلیارد نفر در جهان انگلی‌سیزبان 
ً
در حالی که تقریبا

هســتند، تنهــا 360 میلیــون نفــر بــه صــورت بــومی انگلیــی 
درصــد   95 اســت کــه  حــالی  در  ایــن  می‌کننــد.  صحبــت 
مقــالات علــی بــه زبــان انگلیــی نوشــته و منتــشر می‌شــوند 
و تسلط کامل به این زبان بلیت ورود به دنیای آکادمیک 
نابرابری‌هــا  تعمیــق  بــه  انگلیــی  زبــان  غلبــه  ایــن  اســت. 
کمک می‌کند، بر مشــاغل دانشــگاهی تأثی� می‌گذارد و مانع 

فــت علــی می‌شــود. پی�ش
مهــم اســت بدانیــد کــه انگلیــی همیشــه زبــان غالــب در 

علــم نبــوده اســت. در گذشــته، مبــادلات علــی از طریــق 
فــارسی،  سانســکریت،  ماننــد  منطقــه‌ای  مهــم  زبان‌هــای 
 ، اروپــا�ی زبان‌هــای  ســایر  می‌شــد.  انجــام  یونــا�ن  و  چیــین 
ن  بــین شــدند.  وارد  اســتعمار  بــا  بعدهــا  انگلیــی،  از جملــه 
دهه‌هــای 1880 و 2000، اســتفاده از زبــان انگلیــی از 
زیست‌شــناسی،  انتشــارات  در  درصــد  بــه 90  درصــد   38
یــک و ریاضیــات افزایــش یافــت کــه بــه  زی� شــیمی، پزشــی، ف
، فرانســوی و ژاپــین بــود. ر زبان‌هــای دیگــر ماننــد آلمــا�ن ض�
، شامل مشارکت افراد مختلف به  همکاری علمی و فراگی�
منظــور تجمیــع ایده‌هــا و دانــش و بهره‌بــرداری از پتانســیل 
بومی  جوامع محروم است. با این حال، انگلی‌سیزبانان غی�
یــت قریــب بــه اتفــاق جمعیــت انگلی‌سیزبــان جهــان  - کــه اک�ث
را تشــکیل می‌دهنــد - در زمینــه علــی بــا مشــکلات زیــادی 
فــت  مواجــه می‌شــوند و گاهی اوقــات از نابرابــری در پی�ش

شــغلی خــود رنــج می‌برنــد.
 PLOS Biology تحلیــل جدیــد، کــه در نتایــج تجزیــه و 
بــه تفصیــل آمــده اســت، آشــکارکننده اســت. ایــن مطالعــه 
در  زبــا�ن  موانــع  بــه  اســت کــه  مطالعــات�  معــدود  از  یــی 
تحقیقــات علــی پرداختــه اســت. تحقیقــات قبــی بــه ویــژه 
توســط  مقــالات  انتشــار  و  ن  نوشــتن بــه  مربــوط  مشــکلات 
ایــن  حــال،  ایــن  بــا  بــود.  ذکــر کــرده  را  انگلی‌سیزبانــان  غــیر 

ن المللی نشان می‌دهد:  یک نظرسن�ج بی�

مانع زبان انگلیسی به‌طور قابل توجهی مانع 
زی� می‌شود علم ن
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نظرســن�ج یــی از تنهــا مــواردی اســت کــه تــا بــه امــروز بــه 
ن کــرده اســت. ات را تعیــین طــور دقیــق تأثــیر

خــود  و  مطالعــه  ایــن  اصــی  نویســنده  آمانــو،  تاتســویا 
لنــد، می  ز بــومی، وابســته بــه دانشــگاه کوئی�ن انگلی‌سیزبــان غی�
گوید که از نتایج شوکه شده است. او در بیانیه‌ای گفت: 
‌ی�بــومی، مــن ایــن مشــکلات  »به‌عنــوان یــک انگلی‌سیزبــان غ
را از نزدیــک تجربــه کــرده‌ام و می‌دانســتم کــه مســائل رایــیج 
هستند، اما متوجه نشده بودم که هر یک از موانع فردی 
بــومی‌ چقــدر بالاســت.«  بــا انگلی‌سیزبان‌هــای  در مقایســه 
ن کشــف کرده‌انــد کــه تعــداد زیــادی از  کارشناســان همچنــین
دانشــمندان بســیار موثــر مجبــور شــده‌اند شــغل خــود را بــه 

دلیــل موانــع زبــا�ن رهــا کننــد.

وع کار و برای کشورهای  یک نقطه ضعف بزرگ در �ش
کــم درآمد

آمانــو و تیمــش بــه عنــوان بخــیش از تحقیقــات خــود، 908 
زیســت  تکامــل،  )اکولوژیســت،  زیســت  محیــط  دانشــمند 
شناســان حفاظــت و ســایر رشــته‌های مرتبــط( را گــرد هــم 
ایط محیطی فعلی  آوردند. این موضوع خاص به دلیل ش�
(تی، یــک چالــش جهــا�ن کــه  )بحــران آب و هــوا و تنــوع زیســ
 دارد، 

گ�
نیــاز بــه راه حل‌هــای فــوری از همــه جنبه‌هــای زنــد

کــت کننــده در ایــن مطالعــه  انتخــاب شــده اســت. هــر ش�
بایــد حداقــل یــک مقالــه علــی بــا بازبیــین همتایــان بــه زبــان 

انگلیــی منتــشر کــرده باشــد.
دانشــمندان مــورد بــررسی از 8 ملیــت مختلــف بودنــد کــه 
 ،)100( بولیویــا�ی  نفــر(،   106( بنــگلادش�  از:  عبارتنــد 
بریتانیــا�ی )112(، ژاپــین )294(، نپــالی )82(، نیجریــه‌ای 
ملیت‌هــا  ایــن   .)66( اوکرایــین  و  اســپانیا�ی )108(   ،)40(
بــر اســاس ســطح مهــارت انگلیــی بــرای هــر کشــور مبــدا و 
درآمــد اســتاندارد )بــر اســاس شــاخص‌های اقتصــادی بانــک 

شــدند. دســته‌بندی   ) جهــا�ن
زیــر  ح  ش� بــه  کت‌کننــدگان  ش� معیارهــا،  ایــن  اســاس  بــر 
‌ش�هــا و نپالی‌هــا تســلط کــی بــه  دســته‌بندی شــدند: بنگلاد
ن دارنــد، در حــالی کــه  زبــان انگلیــی و درآمــد متوســط پایــین
زیز تســلط کــی بــه زبــان انگلیــی دارنــد، امــا درآمــد  ‌هــا نــ ژاپ�ن
‌هــا تســلط متوســط بــه  ‌هــا و اوکرای�ن بــالا�ی دارنــد. بولیویا�ی
ن دارنــد، در حــالی کــه  زبــان انگلیــی و درآمــد متوســط پایــین
درآمــد  و  انگلیــی  زبــان  بــه  متوســط  تســلط  ‌ها  اســپانیا�ی
زبــان  عنــوان  بــه  انگلیــی  از  نیجریه‌ای‌هــا  دارنــد.  بــالا�ی 
‌هــا درآمــد  رســی خــود اســتفاده می‌کننــد و ماننــد بریتانیا�ی

دارنــد. ن‌تــری  پایی� متوســط 
تــا  شــد  خواســته  کت‌کننــدگان  ش� از  نظرســن�ج  ایــن  در 

ان تــاش مــورد نیــاز بــرای انجــام 5 دســته از  زیز در مــورد مــ
 ، ن از جملــه: خوانــدن مقالــه، نوشــتن فعالیت‌هــای علــی، 
دهنــد.  در کنفرانس‌هــا گــزارش  کــت  ش� و  مقالــه  انتشــار 
هــدف ایــن نظرســن�ج بــه ویــژه تشــخیص تأثــیر موانــع زبــا�ن 
کت در  از دیگر انواع موانع مرتبط با علم )اقتصادی و ش�
کنفرانس‌هــا( اســت کــه اغلــب بــا موانــع قبــی اشــتباه گرفتــه 

می‌شــوند.
بــرای  را  توجــی  قابــل  و  واضــح  ات  مــرض نتایــج، 
بــه دو  بــه ویــژه، آنهــا  بــومی نشــان داد.  انگلی‌سیزبانــان غی�
و  مقــالات  ن  نوشــتن و  بــرای خوانــدن  ی  بیشــتر زمــان  برابــر 
ارائــه بــه زبــان انگلیــی نیــاز دارنــد. پــس از ارســال، احتمــال 
رد مقــالات آنهــا 2.6 برابــر و احتمــال دریافــت درخواســت 
بــررسی 12.5 برابــر بیشــتر اســت. ایــن خطــرات بــه کیفیــت 
ن  کار آنهــا مربــوط نمی‌شــود، بلکــه فقــط بــه ســطح نوشــتن

مربــوط می‌شــود. انگلیــی  زبــان  بــه  آنهــا 
زبــان  بــه  متوســط  تســلط  بــا  ملیت‌هــا�ی  ایــن،  بــر  عــاوه 
ی  بیشــتر زمــان  درصــد   46.6 متوســط  طــور  بــه  انگلیــی 
را صرف خوانــدن مقــالات نوشــته شــده بــه زبــان انگلیــی 
پاییــین  زبــا�ن  افــرادی کــه مهــارت  بــرای  ایــن رقــم  می‌کننــد. 
دارنــد بــه 90.8 درصــد می‌رســد. ایــن تفــاوت حــتی در میــان 
زیز دیــده می‌شــود. از  ن در اواســط و پایــان کارشــان نــ محققــین
ســوی دیگــر، تعــداد زیــادی از آنهــا از تــرس اینکــه نتواننــد 
کــت در  یــا ش� بــه درســتی ارتبــاط برقــرار کننــد، از حضــور 
زبــان  بــه  مثــال  عنــوان  )بــه  ن‌الملــی  بی� کنفرانس‌هــای 
انگلی(سی منصرف می‌شــوند. نویســندگان مطالعه دریافتند 
کــه ایــن چالش‌هــا بــه طــور نامتناســبی بــر دانشــمندا�ن کــه 
هســتند  از کشــورهای کم‌درآمــد  شــغلی  اولیــه  مراحــل  در 

می‌گــذارد. تأثــیر 
مــا بایــد ایــن سیســتم قدیــی را کنــار بگذاریــم. آمانــو معتقــد 
اســت کــه هــر کــی در هــر نقطــه از جهــان بایــد بتوانــد در 
کــت کنــد. فــرد دیگــری راه‌حل‌هــای بالقــوه‌ای ماننــد  علــم ش�
بــرای  مــالی  حمایــت  یــا  انگلیــی،  زبــان  بــه  رایــگان  انتشــار 
تــاش بــرای غلبــه بــر موانــع زبــا�ن را ارائــه می‌دهــد. توجــه 
حــال  در  ترجمــه  و  ویرایــش  خدمــات  باشــید کــه  داشــته 
س اســت، امــا گــران اســت، بــه ویــژه بــرای  حــاض� در دســتر
کســا�ن کــه در ابتــدای کار خــود هســتند، بــدون ذکــر ایــن کــه 
تعــداد خواننــدگان در صــورت� کــه مقالــه در ابتــدا بــه زبــان 

انگلیــی منتــشر نشــده باشــد، کاهــش می‌یابــد.
منبع:

https://journals.plos.org/plosbiology/arti-
cle?id=10.1371/journal.pbio.3002184
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اخیــراً، اداره پســت فنلانــد اغلــب بســته‌ها را اشــتباه توزیــع می‌کنــد، امــا امــروز 

حتــی یــک اشــتباه بــزرگ مرتکــب شــد: در صنــدوق نامــه‌ام روزنامــه‌ای دریافــت 

کــردم کــه آشــکارا از جهــان مــوازی سرچشــمه می‌گیــرد - بســیار شــبیه بــه جهــان 

ــا نقــل از مقالــه‌ای از آن روزنامــه می‌توانــم  مــا، امــا نــه کامــاً، همانطــور کــه ب

نشــان دهــم. ایــن بــه نوعــی زبــان فنلانــدی نوشــته شــده کــه بــه آســانی قابــل 

درک اســت بــه جــز چنــد کلمــه عجیــب و غریــب کــه امــا معلــوم شــد وام گرفتــه 

شــده از اســپرانتو اســت. ایــن ترجمــه مــن از آن مقالــه اســت )عبــارات اســپرانتو 

مــورد بحــث در اصــل اســپرانتو نیــز هســتند(:

آیا باید فنلاندی بخوانید یا اسپرانتو؟

قبــاً گــزارش داده بودیــم کــه چگونــه اســپرانتو بــه تدریــج جایگزیــن زبــان فنلاندی 

ــم دانشــگاه  ــد می‌شــود. تصمی ــان آموزشــی در دانشــگاه‌های فنلان ــوان زب ــه عن ب

هلســینکی کــه بــر اســاس آن تمــام برنامه‌هــای کارشناســی ارشــد بــه زبــان اســپرانتو 

ــا در  ــه اســت. م ــادی را برانگیخت ــرا بحث‌هــای عمومــی زی ــل می‌شــوند، اخی تبدی

مــورد ایــن موضــوع بــا رئیــس دانشــگاه، ماتیلــدا مادتوجــا - یــا "مانجــو" صحبــت 

کردیــم کــه بــا نــام مســتعار اســپرانتو در محافــل دانشــگاهی او را می‌شناســند. از 

آنجایــی کــه وی اســتاد در جامعه‌شناســی زبانــی نیــز هســت، توانســت بــه خوبــی 

پیشــینه تحــولات کنونــی را روشــن کنــد.

پرســش: صــد ســال پیــش در دانشــگاه هلســینکی، تــاش بــر ایــن بــود تــا اطمینــان 

حاصــل شــود کــه شــا می‌توانیــد بــه زبــان فنلانــدی نیــز تحصیــل کنیــد، نــه فقــط 

ــه  ــه اســپرانتو ب ــه نظــر می‌رســد ک ــون ب ــا اکن ــل. ام ــد قب ــان ســوئدی، مانن ــه زب ب

تدریــج فنلانــدی را بیــرون می‌کنــد. آیــا فارغ‌التحصیــان آینــده می‌تواننــد در 

مــورد رشــته خــود بــه زبــان فنلانــدی صحبــت کننــد؟

ــتفاده  ــرای اس ــم ب ــه تصمی ــم ک ــد کن ــم تأکی ــن می‌خواه ــه، م ــو: اول از هم مانج

از اســپرانتو فقــط مربــوط بــه برنامه‌هــای کارشناســی ارشــد اســت، نــه دوره 

ــان خــود  ــدی دپارتم ــدا اصطلاحــات فنلان ــوزان ابت ــه در آن دانش‌آم کارشناســی، ک

ــم، تجــارت  ــی عل ــان بین‌الملل ــای امــروز کــه اســپرانتو زب ــد. در دنی ــاد می‌گیرن را ی

ــات  ــتفاده از آن در مطالع ــری اس ــا یادگی ــا ب ــجویان تنه ــت، دانش ــت اس و سیاس

ــرد. ــد ب کارشناســی ارشــد خــود ســود خواهن

پرسش: برخی می‌گویند اسپرانتو یک زبان مصنوعی است...

مانجــو: بــرای چندیــن دهــه اســت کــه ایــن اســتدلال تقریبــاً دیگــر شــنیده 

نمی‌شــود. در واقــع اغلــب در اوایــل دهــه بیســت قــرن گذشــته، زمانــی کــه 

ــه  ــد، علی ــرح ش ــل مط ــه مل ــپرانتو در جامع ــتفاده از اس ــرای اس ــنهادهایی ب پیش

اســپرانتو چنیــن حرف‌هایــی زده می‌شــد - شــا مطمئنــاً نام‌هایــی ماننــد ادمونــد 

پریــوات و نیتوبــه اینــازو را می‌شناســید کــه پــس از ســال‌ها تــاش، موفــق شــدند  

ــه شــود. ــان رســمی اتحادی ــار فرانســوی و انگلیســی زب ــان اســپرانتو در کن ــا زب ت

پرســش: امــا موفقیــت در آن زمــان عمدتــاً بــه دلیــل تغییــر نظــر رســمی فرانســه 

بــود، درســت اســت؟

ــم  ــه کم‌ک ــید ک ــه می‌ترس ــد. فرانس ــن را بگویی ــد ای ــی توانی ــا م ــه، ش ــو: بل مانج

انگلیســی بــه طــور کامــل جایگزیــن زبــان فرانســه بــه عنــوان زبــان اصلــی 

دیپلماســی شــود. درســت یــا نادرســت، نماینــدگان فرانســه در اتحادیــه فکــر 

می‌کردنــد کــه اســپرانتو بــا ایــن حــال بــه فرانســوی نزدیکــر اســت تــا انگلیســی، 

بنابرایــن می‌توانــد بــه عنــوان دروازه‌ای بــرای ورود بــه زبــان فرانســه عمــل کنــد. 

عــاوه بــر ایــن، چندیــن دیپلــات فرانســوی روابــط نزدیکــی بــا انتشــارات هاچــت 

)یــا "Hachette" بــه گونــه‌ای کــه در آن زمــان نامیــده می‌شــد( داشــتند کــه 

نشست جامعه ملل.

اگر اسپرانتو نقشی را داشت که زبان انگلیسی به طور فزاینده‌ای در بسیاری از کشورها ایفا می‌کند، جهان 

چگونه به نظر می‌رسید؟ یوکو لیندستد )Jouko Lindstedt( تاریخ جایگزین اسپرانتو را تصور کرد.

چون جامعه ملل تصمیم گرفت…
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ــی  ــود کتاب‌هــای اســپرانتو منتــر می‌کــرد و می‌خواســت نقــش جهان مدت‌هــا ب

مهمــی در ایــن امــر داشــته باشــد.

پرســش: امــا در آن زمــان ایــن بحــث مطــرح شــد کــه اســپرانتو زبــان آســانی اســت. 

امــروزه بیشــر شــکایت‌هایی مــی شــنوید کــه ســخت شــده اســت. شــا بــه عنــوان 

یــک زبان‌شــناس نظرتــان در ایــن مــورد چیســت؟ 

ــرای چــه  ــان پرســید - آســان ب ــک زب ــورد ســهولت ی ــد در م مانجــو: همیشــه بای

کســی، بــر اســاس کــدام زبــان مــادری، در چــه محیــط آموزشــی؟ امــا ایــن درســت 

اســت کــه تحــولات خاصــی پــس از جنــگ جهانــی دوم، اســپرانتو را پیچیــده کــرد، 

زمانــی کــه نقــش آن در جهــان بــه سرعــت تغییــر کــرد. بلافاصلــه پــس از جنــگ، 

ایــن زبــان تنهــا یکــی از زبان‌هــای کاری ســازمان ملــل بــود کــه نقــش جامعــه ملــل 

ــان انحصــاری در همــه همکاری‌هــای  ــه زب ــود، امــا کــم کــم ب ــرده ب ــه ارث ب را ب

بیــن المللــی تبدیــل شــد. بــه عنــوان مثــال، در ســال 1954، زمانــی کــه ایــوو لاپنــا، 

آخریــن رئیــس انجمــن جهانــی اســپرانتو، اســپرانتو را بــه عنــوان تنهــا زبــان کاری 

ــادی از آرا ایــن را پذیرفــت.  ــا اکثریــت زی یونســکو پیشــنهاد کــرد، ایــن ســازمان ب

در طــول اســتفاده روزافــزون از اســپرانتو، تغییراتــی در آن رخ داد کــه برخــی آن 

ــان  ــال، انگلیســی زب ــرای مث ــه ب ــد ک ــی برخــی می‌گوین ــد. حت را عوارضــی می‌دانن

ــت و در  ــوار اس ــر دش ــن ام ــی ای ــری عین ــا اندازه‌گی ــود - ام ــد ب ــاده‌تری خواه س

هــر صــورت، ایــن ســؤال صرفــاً نظــری اســت، زیــرا دیگــر نمی‌تــوان اســپرانتو را از 

جایــگاه برتــر خــودش خلــع کــرد.

ــی  ــه نوع ــادرزادی ب ــپرانتودان‌های م ــور اس ــه ظه ــد ک ــی می‌گوین ــش: برخ پرس

ایــده اصلــی اســپرانتو را بــه هــم ریخــت - آنهــا یــک قبیلــه جدیــد اســپرانتو زبــان 

هســتند.

مانجــو: در واقــع، پدیــده اســپرانتوزبانان مــادرزاد نیازمنــد تحلیــل علمــی اســت - 

آیــا ایــن یــک گــروه قومــی جدیــد اســت یــا فقــط یــک طبقــه اجتماعــی جدیــد 

ــدان  ــان کارمن ــه در می ــود ک ــی ب ــا طبیع ــد؟ ام ــتفاده می‌کن ــپرانتو اس ــه از اس ک

می‌شــدند  ظاهــر  افــرادی  بین‌المللــی  شرکت‌هــای  و  بین‌المللــی  ســازمان‌های 

ــدارس  ــه م ــدان خــود را ب ــی می‌شــد و فرزن ــان اصل ــرای آن‌هــا زب ــه اســپرانتو ب ک

اســپرانتو زبــان مــی فرســتادند. نســل بعــدی ســخنوران در آن مــدارس بــزرگ شــدند 

کــه اســپرانتو بــرای آنهــا یــک زبــان طبیعــی روزمــره بــود و در اســتفاده آنهــا نیــز 

ــد "stas"؟  ــه جــای "estas" مــی گوی ــروزه ب ــرد. چــه کســی ام ــر ک ــه تغیی شروع ب

اصطلاحــات جدیــدی نیــز بــه وجــود آمدنــد کــه فقــط بــرای اســپرانتودانان اســت 

و بــدون تســلط بــر زبــان اســپرانتو، دیگــر ممکــن نبــود بتــوان معــادل آن‌هــا را در 

ــه   ــال، ایــن اصطــاح را چگونــه می‌تــوان ب ــه عنــوان مث زبان‌هــای دیگــر یافــت. ب

ــرد: "trovi siajn jeojn kaj umojn"؟ ــه ک ــدی ترجم ــان فنلان زب

ــارت  ــن عب ــب از ای ــا اغل ــد، و فنلاندی‌ه ــن نمی‌رس ــه ذه ــوراً ب ــلماً ف ــش: مس پرس

ــک  ــد ی ــان بای ــر زب ــلط ب ــرای تس ــا ب ــا آی ــد... ام ــتفاده می‌کنن ــه اس ــدون ترجم ب

ــا دانشــجویان کارشناســی ارشــد شــا شانســی  ــی باشــید؟ آی ــان بوم اســپرانتو زب

ــت؟ ــد داش خواهن

مانجــو: طبیعــی اســت کــه در حرفه‌هــای مرتبــط بــا زبــان، ماننــد مترجــم، مفــر، 

ــدم  ــن معتق ــا م ــتند. ام ــب هس ــی بی‌رقی ــپرانتوزبانان بوم ــره، اس ــتار و غی ویراس

کــه در آینــده دانش‌آمــوزان مــا حداقــل خواهنــد توانســت بــه آن ســطح نزدیــک 

شــوند.

ــا حــدودی از  ــه ت ــود ک ــن ب ــی اســپرانتو ای ــه آکادم پرســش: روزی روزگاری وظیف

ــا مــن درســت متوجــه شــدم؟ ــد، آی ــان محافظــت کن ــی زب راحت

ــی تشــکیل  ــه از اعضای ــی ســابق اســت ک ــر منظــور شــا آکادم ــه، اگ پرســش: بل

شــده بــود کــه صرفــاً بــر اســاس شایســتگی‌های شــخصی، واقعــی یــا درک شــده، 

انتخــاب شــده بودنــد. قابــل درک اســت کــه بــه دلیــل نقــش فزاینــده اســپرانتو در 

ــن  ــه همی ــد. ب ــد در دســت آماتورهــا باقــی بمان ــان دیگــر نمی‌توان ــن زب جهــان، ای

دلیــل یونســکو آکادمــی جدیــدی را ایجــاد کــرد کــه قدرت‌هــای بــزرگ حــق دارنــد 

اعضــای دائمــی را بــه آن بفرســتند و بقیــه کشــورها نیــز بــه نوبــه خــود تعــدادی 

ــینه‌ای  ــچ پیش ــر هی ــا دیگ ــه آنه ــتند. البت ــه آن بفرس ــر را ب ــال تغیی ــای در ح اعض

ــود  ــای خ ــی ایالت‌ه ــع زبان ــه از مناف ــد، بلک ــابق ندارن ــپرانتو" س ــش اس در "جنب

محافظــت می‌کننــد. "آســانی" مطلــق اســپرانتو دیگــر مهــم نیســت، مــا در مــورد 

ــم. ــت می‌کنی ــر" صحب ــختی براب "س

پرســش: در اســتفاده از زبــان هــای مختلــف همیشــه وابســته بــه روابــط قــدرت 

اســت، درســت اســت؟

مانجــو: بــه عنــوان یــک جامعه‌شــناس نمی‌توانــم ایــن را تاییــد نکنــم! اســپرانتو در 

دنیــای امــروز زبــان قــدرت اســت. مــا بایــد بــه دقــت فکــر کنیــم کــه چــه نقشــی را 

می‌خواهیــم بــرای فنلانــدی حفــظ کنیــم، حتــی اگــر دیگــر نشــود جلــوی گســرش 

مــداوم اســپرانتو را گرفــت.

منبع: 

https://lingvatereno.blogspot.com/2023/06/car-la-ligo-de-nacioj-decidis_13.html

Mourad Ben Abdallah / Wikimedia Commons آخرین مقر جامعه ملل در ژنو، سوئیس  -  عکس از

 F
an

ta
zia

ĵo
 |

ی 
زت�
فان

https://lingvatereno.blogspot.com/2023/06/car-la-ligo-de-nacioj-decidis_13.html


 IRANA ESPERANTISTO, Dua Serio, N-ro 46, Somero 2023
2424  پیام سبزاندیشان، دوره دوم، شماره ۴۶، تابستان ۱۴۰۲

ایــن جلســه آنلایــن کــه کمــی بیــش از ســه ســاعت بــه طــول انجامیــد، 
ــش  ــن ش ــان بی ــه همزم ــر ترجم ــاوه ب ــد. ع ــزار ش ــن برگ در 12 ژوئ
ــز وجــود  ــه -و از- اســپرانتو نی ــل، ترجمــه ب ــان رســمی ســازمان مل زب
داشــت کــه توســط انجمــن جهانــی اســپرانتو ســازماندهی شــده بــود. 
موضــوع اعــام شــده ایــن نشســت »ایجــاد درک متقابــل از طریــق 

چندزبانگــی« بــود.
ــه عنــوان یــک  ــل ب ــه طــور رســمی توســط ســازمان مل چندزبانگــی ب
"ارزش اصلــی" بــه رســمیت شــناخته شــده اســت و دبیــر کل ســازمان 
ــی از  ــوان یک ــه عن ــی را ب ــرش، چندزبانگ ــو گوت ــد، آنتونی ــل متح مل
اولویت‌هــای خــود ذکــر کــرده اســت. بــا ایــن حــال، در واقــع در خــود 
ســازمان ملــل، بــه نظــر می‌رســد ایــن مفهــوم عمدتــاً در مــورد شــش 
زبــان رســمی ســازمان باشــد، همانطــور کــه ســازمان ملــل در صفحــه 
وب خــود در مــورد چندزبانگــی چنیــن نشــان می‌دهــد. البتــه بدیهــی 
اســت کــه حتــی شــش زبــان رســمی در ســازمان ملــل متحــد نیــز برابر 
نیســتند، زیــرا تنهــا دو زبان انگلیســی و فرانســوی بــه عنوان زبــان کاری 

ــد. ــرار می‌گیرن ــورد اســتفاده ق م
ــازمان‌های  ــه س ــت، کمیت ــن نشس ــی ای ــدگان اصل ــی از برگزارکنن یک
مــردم نهــاد زبــان بــود. ایــن یــک کمیتــه موضوعــی اســت کــه در مــی 
2022 توســط کنفرانــس ســازمان‌های غیردولتــی در روابــط مشــورتی بــا 
ســازمان ملــل تاســیس شــد. تاکنــون بیــش از 20 ســازمان غیردولتــی به 
ایــن کمیتــه ملحــق شــده‌اند کــه هــدف آن توجــه بیشــتر بــه مســائل 

زبــان در ســازمان ملــل، برابــری زبانــی و رفــع تبعیــض زبانــی اســت.
نماینــدگان UEA، فرانســیس هالــت و همفــری تونکیــن به عنــوان رئیس 
و نایــب رئیــس کمیتــه انتخاب شــدند. نقش آنهــا در تحقــق و هماهنگی 
جلســه بســیار مهــم بــود. در میــان ســخنرانان، رهبــران ارشــد ســازمان 
ملــل، بــه ویــژه زابــا کوروســی، رئیــس فعلــی مجمــع عمومــی، حضــور 
داشــتند. در ایــن نشســت چنــد تــن از ســفرای ســازمان ملــل، کارکنــان 
تیــم اقــدام چندزبانــه در دفتــر ســازمان ملــل در ژنــو و دفتــر منطقــه‌ای 
یونســکو در بانکــوک نیــز ســخنرانی کردنــد. عــاوه بــر ایــن، نماینــدگان 
تشــکل‌های مدنــی و کارشناســان علمــی نیــز شــرکت کردنــد. همفــری 
ــارک  ــن از TEJO و رئیــس ســابق UEA م ــس بکلی ــن از UEA، هان تونکی
ــای  ــایر ســخنوران از زبان‌ه ــد. س ــپرانتو ســخنرانی کردن ــه اس ــس ب فت
عربــی، انگلیســی، فرانســوی، اســپانیایی و روســی اســتفاده مــی کردنــد.

مــارک فتــس در ســخنرانی خــود در مــورد "نقــش اساســی چندزبانگــی 
در دســتور کار 2030" صحبــت کــرد. او اســتدلال کــرد که "تنــوع زبانی 
بــه طــور جدایــی ناپذیــری بــا رفــاه مــردم و کــره زمیــن مرتبــط اســت" 
ــت  ــد صحب ــرض تهدی ــی و در مع ــای بوم ــورد زبان‌ه ــژه در م ــه وی و ب

کــرد.  وی توضیــح داد کــه ایــن نشســت بخشــی از تــاش چنــد زبانــه 
UEA بــرای ارائــه اســپرانتو بــه عنــوان عنصــری یکپارچــه از یک سیاســت 

زبانــی ملــی و بیــن المللــی عادلانــه اســت.
- جنبه‌هــای مختلــف ایــن موضــوع در ســمپوزیوم نیتوبــه، ســمپوزیوم 
نیویــورک کــه توســط گــروه مطالعاتــی زبــان و ســازمان ملــل 
ســازمان‌دهی شــده اســت، و در نشســت‌های دیگــر در حلقه‌هــای 
ــل  ــازمان مل ــی س ــای بین‌الملل ــی و کنفرانس‌ه ــازمان‌های غیردولت س
مــورد بررســی قــرار گرفتــه اســت. نشســت اخیــر مطمئنــاً معتبرتریــن 
ــن  ــن راســتا تاکنــون اســت. ای ــداد سیاســی در ای ــن روی و تأثیرگذارتری
نتیجــه ســالها کار صبورانــه اســت. فرانســیس هالــت اعتبــار اصلــی خــود 
رویــداد را بــر عهــده می‌گیــرد، امــا هامفــری تونکیــن موتــور اســتراتژی 

ــه آن شــد. اســت کــه منجــر ب
بــه گفتــه فتــس، ایــده اساســی پشــت ایــن اســتراتژی ایــن اســت کــه 
تنهــا در صورتــی کــه بــه واقعیت‌هــا و پیامدهــای تنــوع زبانــی بــه طــور 
ــم  ــه اســپرانتو نگــرش جــدی خواهی ــک شــویم، نســبت ب جــدی نزدی
ــل  ــازمان مل ــتم س ــرادی در سیس ــه اف ــد ک ــه می‌کن ــت. وی اضاف داش
ــلط  ــگ مس ــا فرهن ــد، ام ــی دارن ــن آگاهی‌های ــه چنی ــد ک ــود دارن وج
ســازمان ملــل، هنگامــی کــه بــه ســادگی تســلط انگلیســی را »بــه دلایل 
عملــی« نمی‌پذیــرد، بــه ســختی قــادر اســت فراتــر از سلســله مراتــب 
ــکال  ــا، ســهم رادی ــن معن ــه ای معمــول زبان‌هــای دولتــی فکــر کنــد. ب
اســپرانتو هنــوز فراتــر از افــق ذهنــی اکثــر اعضــای ســازمان ملــل اســت.

بــا ایــن حــال، بــه گفتــه او، اکنــون افــراد بیشــتری در محافــل ســازمان 
ــاره  ــه اسپرانتیســت‌ها و UEA حرف‌هــای مهمــی درب ــد ک ــل می‌دانن مل
چندزبانگــی بــرای گفتــن دارنــد. همچنیــن پذیــرش فزاینــده‌ای وجــود 
ــط  ــه توس ــت ک ــردی اس ــاً کارب ــان کام ــک زب ــپرانتو ی ــه اس دارد ک
افــراد باهــوش بــرای اهــداف مرتبــط بــا اهــداف ســازمان ملــل اســتفاده 

ــل توجــه اســت. ــن یــک پیشــرفت قاب ــن، ای می‌شــود. بنابرای
طبــق بیانیــه مطبوعاتــی UEA، ایــن نشســت نشــان دهنــده قــوی تریــن 
اســتفاده از اســپرانتو تــا بــه امــروز در نشســت رهبــران و اعضای ســازمان 
ملــل اســت. در ایــن راســتا، این یــک لحظــه موفقیت‌آمیــز در اســتراتژی 
ــاز کــردن  ــرای ترویــج چندزبانگــی در ســازمان ملــل متحــد و ب UEA ب
درهــا بــه روی اســتفاده از بســیاری از زبان‌هــا، از جملــه اســپرانتو، بــرای 
چشــم‌انداز جهانــی گســترده‌تر اســت - کــه موضــوع اصلــی را تشــکیل 

مــی دهــد. 
منبع: برگه آزاد

https://www.liberafolio.org/2023/06/20/esperanto-estis-uza-
ta-en-virtuala-un-kunsido/

انتو در  اس�پ
نشست مجازی 

سازمان ملل 
چندیــن شــخصیت از ســازمان ملــل متحــد در یــک نشســت آنلایــن در مــورد چندزبانگــی کــه به ابتــکار نماینــدگان ســازمان جهانــی اســپرانتو )UEA( برگزار شــد، شرکت 

کردنــد. ایــن جلســه همچنیــن بــه اســپرانتو ترجمــه شــد و برخــی از ســخنرانان خــود از این زبــان اســتفاده کردند. 

شرکت کنندگان در جلسه مجازی
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“Multana Esperanto-Rondo” estis establita en 
1995 en la urbo Multan, Pakistano. Ĉi tiu rondo 
lastatempe eldonis monatan eldonaĵon kiel sia 
oficiala organo sub la titolo “Nia Esperanto”, kiu 
estas kutime eldonita en ok paĝoj kaj en du lingvoj, 
Esperanto kaj la urdua. La enhavo de ĉi tiu eldonaĵo 
estas ĉefe dediĉita al la inkludo de versoj el la 
Sankta Korano en la araba kun tradukoj kaj en la 
urdua kaj Esperanto, Esperanto-lingva trejnado kaj 
artikoloj pri Esperanto kaj Pakistano rilataj temoj.
Revuo “Nia Esperanto” estas pretigita kaj eldonita 
en formato PDF krom la papera formo. La kosto 
de unujara abono al tiu ĉi revuo estas 3 eŭroj, kiu 
inkluzivas la antaŭajn numerojn eldonitajn en 2021 
(ok numeroj de la antaŭa eldono de ĉi tiu eldonaĵo). 
Vi povas kontakti saluton123@yahoo.com por 
aboni la revuon aŭ ricevi pliajn informojn.
Sube estas la bildo sur la kovrilo de la du lastaj 
numeroj de tiu ĉi revuo (julio kaj aŭgusto).

»مجمــع اســپرانتوی مولتــان« در ســال  ۱۹۹۵ در شــهر مولتــان پاکســتان 

ــه  ــک نشری ــار ی ــه انتش ــدام ب ــی اق ــه تازگ ــع ب ــن مجم ــد. ای ــیس ش تاس

ــوان »اســپرانتوی مــا«  ــوان ارگان رســمی خــود تحــت عن ــه عن ــه  ب ماهان

ــپرانتو   ــان اس ــه دو زب ــه و ب ــولًا در هشــت صفح ــه معم ــوده اســت ک نم

ــی  ــه درج آیات ــاً ب ــه  عمدت ــن نشری ــوای ای ــود. محت ــر می‌ش و اردو منت

ــان اردو و  ــر دو زب ــه ه ــه ب ــا ترجم ــی ب ــان عرب ــه زب ــم ب ــرآن کری از ق

اســپرانتو، آمــوزش زبــان اســپرانتو و مقالاتــی بــا موضوعــات مرتبــط بــه 

ــت. ــه اس ــاص یافت ــتان اختص ــپرانتو و پاکس اس

ــه صــورت پــی‌دی‌اف  ــر فــرم کاغــذی ب ــه »اســپرانتوی مــا« عــاوه ب مجل

ــه  ــن مجل ــاله ای ــک س ــه اشــراک ی ــر می‌شــود.  هزین ــه و منت ــز تهی نی

ــده در  ــر ش ــته منت ــاره‌های گذش ــامل ش ــه ش ــت ک ــورو اس ــغ ۳ ی مبل

ــز مــی  ســال ۲۰۲۱ )هشــت شــاره دوره قبلــی انتشــار ایــن نشریــه( نی

شــود. بــرای اشــراک مجلــه و و یــا کســب هرگونــه  اطلاعــات بیشــر در 

  saluton123@yahoo.com ایــن خصــوص می‌توانیــد بــا آدرس ایمیــل

ــد. تمــاس بگیری

در زیــر تصویــر روی جلــد دو شــاره اخیــر ایــن مجلــه )جــولای و 

می‌شــود. مشــاهده  آگوســت( 

Enkonduko de unu el la eldonaĵoj de la Esperantujo

“Nia Esperanto”

معرفی یکی از نشریات دنیای اسپرانتو:

»اسپرانتوی ما«
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Glaĉeroj Ne Estas Vivo-mankaj 
Tunoj da Mikroboj Kaŝiĝas Ene de La Glacio

Glaĉeroj en la Arkto ne estas tiel senvivaj kiel ili 
povus aspekti unuavide. 

Fakte, tapiŝoj el glacio kaj neĝo en Grenlando kaj 
Islando preskaŭ rampas je mikroskopaj vivoformoj.

Kiel laŭsezonaj zombioj, multaj el ĉi tiuj organismoj 
vintre restas neaktivaj, vekiĝante el sia frosta dormo 
nur kun la somera degelado.

"Malgranda flako da degelakvo sur glaĉero povas 
facile havi 4 000 malsamajn speciojn vivante en 
ĝi", diras mikrobiologo Alexandre Anesio de Aarhus 
Universitato en Svedio.

"Ili vivas de bakterioj, algoj, virusoj kaj mikroskopaj 
fungoj. Ĝi estas tuta ekosistemo, kiun ni neniam 
sciis ke ekzistas ĝis antaŭ nelonge."

Kiam esploristoj testis la glacion kaj neĝon ĉe du 
glaĉeroj meze ĝis malfrua somero, unu en Islando 
kaj la alia en Grenlando, pli ol duono de la bakterioj 
kiujn ili trovis estis aktivaj.

La ceteraj estis dormantaj aŭ mortaj.

Tamen, post nur unu tago de degelado, kelkaj el tiuj 
dormantaj mikroboj reakiris la kapablon legi genojn 
kaj produkti aminoacidajn konstrubriketojn - kiel la 
rigidaj dentaĵoj de maŝino finfine turniĝanta post 
ses monatoj je kvieto.

La trovoj montras ke sugestas ke mikrobaj 
komunumoj sur neĝo kaj glacio povas rapide 
respondi al ŝanĝoj en glacidegelado.

Sed dum adaptiĝo antaŭ klimata ŝanĝo estas kutime 
konsiderata bona afero, almenaŭ je specionivelo, 
estas ankaŭ vere, ke granda ŝanĝo en unu organismo 
povas malstabiligi tutan ekosistemon.

En la estonteco, pluvo kaj vintra varmiĝo eventoj en 
la Arkto estas atenditaj pliiĝi kun klimata ŝanĝo, kaj 
kelkaj mikroboj jam prosperas en la kaĉo.

La neĝaj algoj, kiuj plej bone funkcias en la degelakvo 
de Grenlando, estas profunde malhela purpuro, kaj 
en la lastaj jaroj, sciencistoj kiel Anesio rimarkis, ke 
la koloro estas disvastiĝanta.

"Kiam mi vojaĝas al Grenlando, mi nun vidas vastajn 
regionojn kie la glacio estas tute malhela pro la 
algoj," diras Anesio.

La malhela aspekto de la neĝo kaj glacio finfine 
signifas, ke pli da varmo de la suno estas sorbita, 
pliigante degelon je 20 procentoj.

 Malhele pigmentigitaj floradoj de glaciejaj algoj en Grenlando. (Joseph cook)

 (Pete Lomchid/Getty Images)
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Neĝaj algoj ne estas faktoro inkluzivita en nunaj 
klimatmodeloj. La mankantaj mikoroboj en 
glacio estas nur unu klarigo por kial la glaĉeroj de 
Grenlando povus degeliĝi pli rapide en realeco ol 
antaŭvidite en modeloj.

Ekzemple, antaŭa studo trovis ke, aldoni akvon al 
neĝpakaĵo dum du monatoj kaŭzis pliiĝon de neĝaj 
algoj je 48 procentoj.

Post nur tri tagoj de degelo en la laboratorio, iuj 
specimenoj de la nuna studo enhavis 35 procentojn 

pli da aktivaj mikroboj ol antaŭe.

"Decide, niaj rezultoj sugestas ke, glaciejaj 
mikoroorganismoj kapablas respondi al mallongaj 
degelokazaĵoj okazantaj laŭ la temposkalo de horoj 
ĝis tagoj - kio estas sufiĉe mallonga ke, perioda 
degelado sur glaĉeraj surfacoj eble influas la 
funkciadon de glaciaj ekosistemoj kaj biogeokemiaj 
cikloj," sciencistoj skribas.

"Plifortigita vintra varmiĝo estas antaŭvidita iĝi pli 
ĝenerala kiel rezulto de estonta klimata ŝanĝo kaj 
tiel povus kaŭzi ekologiajn ŝanĝojn al glaĉeroj."

La estonteco de arkta neĝo kaj glacio ne nur aspektas 
pli malhela. Ĝi estas.

La studo estis publikigita en Geobiology (https://
onlinelibrary.wiley.com/doi/10.1111/gbi.12535).

Tradukita de: Ali Moradi

Reviziita de: Ronaldo Negromonte

Fonto(Angla):https://www.sciencealert.com/glaciers-
are-not-devoid-of-life-tons-of-microbes-hide-within-
the-ice Senkolorigita glacio en Grenlando movita fare de biologiaj komunumoj. 

(Jenine McCutcheon)

 فصلنامه »دوست جوان« نشریه‌ای برای نوآموزان اسپرانتو
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 بهترین ابزار برای تمرین و ارتقای دانش زبان اسپرانتو

(ILEI) «نشریه آموزشی »اتحادیه جهانی آموزگاران اسپرانتودان

۵۰ سال انتشار مداوم
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 )AdE( ئێســپێڕانتۆ  ئەکادیمیــای 
ســەربەخۆیە  زمانــی  ڕێکخراوەیەکــی 
کــە ئەرکــی پاراســتن و پاڵپشــتیکردنی 
بنەمــا بنەڕەتییەکانــی زمانــی ئێســپێڕانتۆ 
و چاودێریکردنــی گەشەســەندنەکەی لــە 

ئەســتۆیە. 
مێژوو

ســاڵی  لــە  ئێســپێڕانتۆ  ئەکادیمیــای 
کۆنگــرەی  یەکەمیــن  کاتــی  لــە   1905
دامــەزراوە  ئێســپێڕانتۆ  جیهانیــی 
ئەکادیمیــای  مۆدێلــی  ڕادەیــەک   تــا 
ئــەو  بــەڵام  وەرگرتــووە  فەڕەنســی 
»ئەکادیمیــای  نــاوی  ژێــر  لــە  کات 
پێشــنیاری  ســەر  لــە  ئێســپێڕانتۆ«، 
لودۆڤیکــۆ زامێنهــۆف دامــەزرا. نــاوی 
ســەرەتا  ئێســپێڕانتۆ«  »ئەکادیمیــای 
لــە لایــەن لیژنەیەکــی بــاڵای کۆمیتــەی 

هەڵگیــرا.   زمانــەوە 
و  زمــان  کۆمیتــەی   1948 ســاڵی  لــە 
ئەکادیمیاکــەی یەکیــان گرتــەوە و بوونــە 
نــاوی  بــە  تەنیــا  و  ڕێکخــراوە  یــەک 

ناســرا.  ئێســپێڕانتۆ«  »ئەکادیمیــای 
بەشەکان

ئەکادیمیاکە ئەو بەشانە لە خۆ دەگرێت 
زمانەوانییــە  بــوارە  بەرپرســی  کــە 
جۆربەجۆرەکانــی کاری ئەکادیمیاکــەن. 
بەشــەکان جێگیــر نیــن، بەڵکــوو بــە پێــی 
ــەر بەشــێک  ــن. ه پێویســت ســاز دەکرێ
بەڕێوەبــەری تایبــەت بــە خــۆی هەیــە. 
هــەر ئەندامێکــی ئەکادیمیاکــە دەتوانێــت 
بــە  ئــارەزووی خــۆی ســەر  پێــی  بــە 

ــت.  ــد بەشــێک بێ چەن
ــە: زمانــی پســپۆڕ،  بەشــەکانی بریتیــن ل
ڕێزمــان، فەرهەنگــی گشــتی، ئەدەبیــات، 
بێژەکــردن، کۆنتڕۆڵکردنــی کەرەســتەی 

ئەکادیمیای ئێسپێڕانتۆ
 L

a 
ku

rd
a 

| 
ی

رد
ک



 IRANA ESPERANTISTO, Dua Serio, N-ro 46, Somero 2023
2929  پیام سبزاندیشان، دوره دوم، شماره ۴۶، تابستان ۱۴۰۲

فێربــوون و ڕاوێــژکاری زمــان. 
هەروەهــا ئەکادیمیــا کۆمیســیۆنگەلێکی هەیــە ئەرکــی 
جۆربەجــۆر ئەنجــام دەدەن و پێوەنــدی بــە زمانــەوە 
ــە ئۆکتۆبــەری 2013  دوو کۆمیســیۆن ســاز  ــە. ل نیی
کــرا: یەکیــان ســەبارەت بــە مێــژووی ئەکادیمیــای 
زمانــی ئێســپێڕانتۆیە و ئــەوی دیکەشــیان ســەبارەت 
بــە ناوەکانــی مرۆڤــە )نــاوە تایبەتــەکان(. هــەر بــەش 

ــە. و کۆمیســیۆنێک بەڕێوەبــەری خــۆی هەی
ڕاوێژکاری زمان 

لــە ســاڵی 1999 ئەکادیمیــا کۆمیســیۆنێکی دامەزرانــد، 
لــە ســاڵی 2007  بــوو بــە بەشــی ڕاوێــژکاری زمانــی 
ئەکادیمیــای ئێســپێڕانتۆ، کــە هــەر بەکارهێنەرێکــی 
زمانییــە  پرســیارە  بــۆ  دەتوانێــت  ئێســپێڕانتۆ 
تایبەتــەکان،  بــۆ وەرگرتنــی بۆچــوون یــان پێشــنیار 
بــە  ســەبارەت  پرســیارەکانی  تێبــکات.  ڕووی 
ڕاوێــژکاری  زاراوە(  نــوێ،  )چەمکــی  وشەســازی 
زمــان دەتوانێــت تــا ڕادەیــەک خێــرا وڵامیــان بداتــەوە؛ 
کێشــە ئاڵۆزترەکانــی ڕێزمــان بــە زۆری پێویســتیان 
ــای  ــاری ئەکادیمی ــرە. وڵامــەکان بڕی ــە کاتێکــی زیات ب
پێشــنیارەکانی  بەڵکــوو  نیــن،  ئێســپێڕانتۆ  زمانــی 
بەهیوایــە  ئەکادیمیاکــە  بــەڵام  زمانــن؛  ڕاوێــژکاری 
بــە پێشکەشــکردنی ئــەم خزمەتگوزارییــە خێرایــە کــە 
زۆر جــار گلەیــی لــە ســەر نەبوونــی کــراوە، بەســوود 

ــت.   بێ
بڵاوکردنەوەی وڵامەکان

لــە مانگــی دیســەمبەری 2011   ڕاوێــژکاری زمــان 
دەکاتــەوە.  بــاو  هەڵبژێــردراوەکان  وڵامــە 

چۆن پرسیار لە ڕاوێژکاری زمان بکەین؟
دەتوانن ئیمەیلێک بنێرن بۆ

 konsultejo@akademio-de-esperanto.org . 
ڕاوێــژکاری زمــان ناتوانێــت پرســیارەکان لــە ڕێگــەی 
بــە ڕوونــی  تەلەفۆنــەوە وەربگرێــت. پرســیارەکان 
دابڕێــژن و بــە شــێوەیەکی بابەتییانــە پرســیار بکــەن. 
تکایــە ئامــاژە بــە پرســیاری بــە پەلــە بکــەن، تــا ئــەو 
ــە  ــە ئێم ــرن چونک ــوادارن وڵام وەربگ ــە هی ــەی ک کات
دەتوانیــن گەرەنتــی وڵامدانــەوەی خێــرا تەنیــا بــۆ 
ئــەو کەســانە بکەیــن کــە ناونیشــانی ئیمەیلەکەیــان 

نووســیوە.  
کــە  دەکات  ئــەوە  داوای  تــەواوی  بــە  بەشــەکە 
پرســیاری بــێ بایــەخ نەنێردرێــت، کــە دەتواندرێــت 

لــە لایــەن هــەر ئێسپێڕانتیســتێکی بــە ئەزموونــەوە 
ــە فەرهەنــگ و کتێبــی دیکــەدا وڵامــی  و بــە گــەڕان ل

بدرێتــەوە.
ســتڤن مــاول )لــە ســاڵی 1999ەوە(، بۆریــس کۆڵکــەر 
)تــا ســاڵی 2010( و ئەلێکســاندەر شــافەر )2010-

بەڕێوەبــەری  وەک  یــەک  دوای  لــە  یــەک   )2019
ڕاوێــژکاری زمــان کاریــان کــردووە. ســیریل ڕۆبــت 
بــرۆش )لــە 2019ەوە( ئەرکــی بەڕێوەبەرایەتــی ئــەم 

ــە ئەســتۆیە.  بەشــەی تاکــوو ئێســتا ل
کۆمەڵەی ئەندامان

ئەکادیمیــا لــە بنەڕەتــدا لــە 45 ئەنــدام پێکدێــت کــە 
بــۆ مــاوەی 9 ســاڵ هەڵدەبژێردرێــن. بەربژێرێــک بــۆ 
ئەندامبوون دەبێت لانیکەم لە لایەن 5 ئەکادیمیسەوە 
کــە  بکرێــت.  پێشــنیار  جیــاوازەوە  زمانــی   3 بــە 
ئێسپێڕانتۆلۆژیســتە  لــە  بریتیــن  ئەمانــە  زۆرینــەی 
یــان  ئێســپێڕانتۆ  پێداگۆگەکانــی  بەناوبانگــەکان، 
وەک  بەرچــاو  کەســانی  دەکرێــت  نووســەران. 
»ئەندامــی نامەیــی«ی ئەکادیمیــا دەستنیشــان بکرێن. 

  ئەکادیمیای نێودەوڵەتی زانستەکان
ئەکادیمیــای نێودەوڵەتــی زانســتەکان )کورتکــراوە: 
AIS( دامەزراوەیەکــی پەروەردەیــی و توێژینــەوە 
پێوەندیــی  بــۆ  کــە  زانکــۆ،  ئاســتی  لــە ســەر  بــوو 
 ،ILo( نێودەوڵەتــی  زمانــی  بەتایبــەت  زانســتی 
ناســراو بــە زمانــی نێودەوڵەتــی دکتــۆر ئێســپێڕانتۆ( 
بــەکار دەهێنــا. ئەگــەر هــەر ڕێکخراوەیەکــی گــەورەی 
وەک  دیکــە  بێلایەنــی  زمانێکــی  ســەروونەتەوەیی 
ئامرازێــک بــۆ تێگەیشــتنی نێونەتەوەیــی هەڵبژێرێــت، 
ــەو  ــە پێــی دەســتوورەکەی ئ ئــەوە AIS دەتوانێــت ب
زمانــە وەک ILo بــەکار بهێنێــت. لــە ســاڵی 1938 
تــا 2008 بــەردەوام بــوو، کەواتــە 25 ســاڵ دواتــر 
کــە  ئــەوەی  ســەرەڕای  نەبــوو.  چــالاک  ئەوەنــدە 
چالاکــی نەمــاوە، لــە ڕووی ژمــارەی خوێنــدکاران و 
بەرژەوەندییــە هاوبەشــەکان، دەوڵەتــی و نادەوڵەتــی 
ســەرکەوتنی سەرســووڕهێنەری هەبــوو، دواجــار لــە 

کۆتایــی ســاڵی 2020 هەڵوەشــایەوە. 
سەرچاوەکان:

https://eo.wikipedia.org/wiki/Akademio_de_
Esperanto
https://www.akademio-de- esperanto.org/
akademio/index.php?title=Lingva_Konsultejo
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ــة  ــة العام ــس الجمعي ــع ريئ ــم م ــاع مه ــرانتيون في اجت ــارك الإس ش

ــو 2023،  ــت في 12 يوني ــر الإنترن ــاع ع ــد الاجت ــدة. عُق ــم المتح للأم

وكان موضوعــه بنــاء التفاهــم المتبــادل مــن خــال التعدديــة اللغويــة. 

ــة  ــات مختلف ــل جمعي ــن قب ــاص م ــاع الخ ــذا الاجت ــم ه ــم تنظي ت

مهتمــة بالتعدديــة اللغويــة. شــارك فيهــا مــا بــن 120 إلى 150 شــخصًا.

كان المنظــم الريئــي للاجتــاع هــو لجنــة المنظــات غــر الحكوميــة 

المعنيــة باللغــات، التــي ريئســها ونائبــه ممثلــو جامعــة إيســت أنجليــا 

في الأمــم المتحــدة، البروفيســور فرانســيس هولــت وهمفــري تونكــن. 

قــام البروفيســور هولــت بــدور ريئــس الاجتــاع.

ــة إلى  ــة فوري ــع ترجم ــات، م ــددة اللغ ــها متع ــدورة نفس ــت ال وكان

اللغــات الرســمية الســت للأمــم المتحــدة )الإنجليزيــة والعربيــة 

والصينيــة والفرنســية والإســبانية والروســية(. بالإضافــة إلى ذلــك، 

ــة  ــة باللغ ــة الفوري ــب الترجم ــة بترتي قامــت رابطــة الإســرانتو العالمي

الإســرانتو بواســطة دنــكان تشــارترز، إســتفان إرتــل، إدمونــد جريمــي 

ــر. ــان تان ــز وأدري إيفان

وكان مــن بــن المتحدثــن العديــد مــن القــادة المهمــن مــن مختلــف 

مكاتــب الأمــم المتحــدة. لقــد ذكرنــا بالفعــل ريئــس الجمعيــة العامــة، 

الســيد تشــابا كــوروسي. ومــن الجديــر بالذكــر أيضًــا مســاهمة الســيد 

موفســيس أبيليــان، الــذي يعمــل، بالإضافــة إلى وظائفــه الأخــرى، 

كمنســق لتعــدد اللغــات في الأمــم المتحــدة.

كــا تحــدث في الاجتــاع عــدد مــن ســفراء الأمــم المتحــدة أو 

ممثليهــم: بورونــدي وغينيــا الاســتوايئة وجيبــوتي وإســبانيا وكنــدا 

ــة  ــدول الناطق ــة ال ــن رابط ــل ع ــة إلى ممث ــال، بالإضاف ــا والبرتغ وكوب

بالفرنســية.

ــك  ــد مــن المتحدثــن في الجلســة مــن الإســرانتو، بمــا في ذل كان العدي

الريئســان الســابقان لاتحــاد إيســت أنجليــا، همفــري تونكــن ومــارك 

فيتــس، وهانــز بيكلــن نيابــة عــن منظمــة شــباب الإســرانتو العالميــة. 

وقــد أدلــوا بتعليقاتهــم باللغــة الإســرانتو، بينــا اســتخدم المتحدثــون 

الآخــرون العربيــة والإنجليزيــة والفرنســية والإســبانية والروســية.

ــم  ــادة الأم ــاع لق ــوى اســتخدام للاســرانتو في اجت ــاع أق ــل الاجت يمث

المتحــدة حتــى الآن. وناقــش المتحدثــون معًــا مســألة تعزيــز التعــاون 

ــكلات،  ــل المش ــهيل ح ــة، وتس ــة اللغوي ــال التعددي ــن خ ــدولي م ال

ــات. ــر الاختلاف ــادل ع ــم المتب ــق التفاه وتعمي

ــاً جــدًا لعمــل الأمــم  ــراً مه ــد مــن اللغــات أم يعــد اســتخدام العدي

المتحــدة. وهــذا يجعــل مــن الممكــن تحقيــق أهــداف الأمــم المتحــدة 

وكذلــك الهــدف المحــدد للتنميــة المســتدامة. إن اســتخدام العديــد مــن 

ــم.  ــق التضامــن بينه ــن متســاوين ويخل اللغــات يســمح بالمناقشــة ب

يعــد التعامــل مــع التنــوع اللغــوي في الأمــم المتحــدة وفي العــالم بشــكل 

عــام نشــاطاً أساســيًا، بحيــث يتــم التعامــل مــع كل شــخص عــى قــدم 

المســاواة.

تــم تســجيل اللقــاء وســيكون الفيلــم متاحــا للمشــاهدة عــى شــبكة 

الإنترنــت.

مصدر:

https://uea.facila.org/artikoloj/kongresoj-kaj-kunvenoj/es-

peranto-uzata-%C4%89e-un-r372/ 

الاسبرانتو المستخدمة في الأمم المتحدة
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 La nomo de tiu ĉi filino
estas Golbibi

La hodiaȗaj infanoj kiel sin okupas? per tableto? iri al grandaj 
amuzparkoj? Promeni en butikcentroj kies signifojn ili ne 
komprenas kaj nur ties allogeco estas iliaj rulŝtuparoj? Aȗ 
revigaj ludaparatoj kiel «X-box» aŭ «Playstation»? Eblus, sed en  
mallonga distanco de tiuj estas infanoj kiel Golbibi, kiuj ludas 
kun morto! Golbibi estas filino de Afganistano, kiu kiel siaj aliaj 
kunludantoj, kun gepatroj vagadis kaj venis al nia lando - aŭ iris  
al - Pakistano,  ŝi estas afgano, estas infano kaj baraktadas en 
milit-sufero, ne imuneco kaj ŝiaj okul-buloj kaj kunpremitaj lipoj 
diras,  ke la infaneco  estas porcio de ĉiu infano  kaj ankaŭ ludo 
kaj rido… 
Venu por la paco! kiom eble plej frue faru ion, por ke la granda 
milit-fajro ne brulu la etan  jupon de iu infano, ĉu irana ĉu afgana 
ĉu pakistana kaj …

Elprenita  el gazeto Salamat (14 Junio 2014)
Tradukis: M. Fahmi
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Vi foriris...
mi estos via sekreto,
mi englutos la doloron,
mian timon...
mi kaŝigos,
mi brakumos mian ombron
ĉar mi simple havas tion.

Ángel Arquillos López (Esperanta poeto en Malago, prezidanto de la Hispana Eo-federacio)

تو رفتی...
من راز تو خواهم بود،

درد را فرو خواهم خورد،
ترس‌ام را...

پنهان خواهم کرد،
سایه ام را در آغوش خواهم گرفت

چون فقط همین را دارم.
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